
 

 
 



 

 



 

 
 



 

1. ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

 

1.1 Цикл программы:  

Первый цикл: бакалавриат 6 уровень НРК / ОРК / МСКО 

 

1.2 Присуждаемая степень: бакалавр образования по образовательной программе 

5В011900 «Иностранный язык: два иностранных языка»  

 

1.3 Общий объем кредитов: 240 академическов кредитов /  240 ECTS 

 

1.4 Типичный срок обучения: 4 года 

 

1.5 Отличительные особенности ОП 

Образовательная программа 5В011900 – Иностранный язык: два иностранных языка  

имеет четкие и ясные цели, соответствующие миссии университета. Цели соответствуют 

требованиям и систематически совершенствуются. 

Для реализации образовательной программы предусмотрены следующие виды 

деятельности: 

- образовательная – формирование иноязычных компетенций;   

- экспериментально-исследовательская – изучение отечественного и зарубежного 

передового педагогического опыта в сфере преподавания иностранного языка (методы, 

подходы, пути); 

- организационно-управленческая – проведение и организация учебных занятий в 

соответствии с международными стандартами;  

- социально-педагогическая–формирование разностороннего специалиста  

- учебно-воспитательная – формирование навыков педагога, воспитателя, эдвайзера, 

советника при решении конкретных задач; 

- учебно-технологическая – использование новейших педагогических технологий. 

 

2. ЦЕЛЬ И ОБОСНОВАНИЕ ПРОГРАММЫ 

2.1 Цель ОП 

Цель  ОП «5В011900- Иностранный язык: два иностранных языка»: 

- подготовить компетентные, конкурентоспособные кадры на основе 

интеллектуального потенциала личности в области иноязычного образования; 

- подготовить специалистов осуществляющих креативно-адаптировную деятельность, 

ведущую  к формированию инновационной иноязычной культуры мышления; 

- сформировать у выпускников умения и навыки обучения в течение всей жизни, 

которые позволят им успешно адаптироваться к меняющимся технологиям на протяжении 

всей их профессиональной карьеры; 

- образовать у выпускников  межкультурно-коммуникативную компетенцию в 

процессе иноязычного образования в соответствии с требованиями европейского стандарта. 

 

2.2Обоснование ОП для студентов 

Способности студентов, закончивших бакалавриат по специальности «Иностранный 

язык: два иностранных языка»: 

 знают общечеловеческие ценности образования, язык как особое общественное 

явление, как исторически сформировавшееся явление; 

 имеют представление о взаимосвязи языка и культуры, о коммуникативной природе 

языка; 

 имеют представление о роли иностранного языка в мировой культуре; 



 

 обеспечивающий компетенции межкультурной коммуникации и способный показать 

при помощи изучаемого языка инофонный образ мира обучающегося; 

 владеет навыками осуществления педагогической, психологической и методической 

стороны своей профессиональной деятельности; 

 владеет навыками исследования индивидуальных особенностей личности учащегося; 

 владеет навыками самооценки и формирования рефлексивных способностей 

учащихся; 

 владеет навыками планирования своей профессиональной деятельности с учетом 

современных требований, предъявляемых к организации учебного процесса, а также 

на основе объективных закономерностей овладения иностранным языком; 

 владеет навыками применения контрольно-корректировочного механизма, 

соответствующего требованиям международного стандарта; 

 владеет навыками создания благоприятных психологических условий, 

способствующих раскрытию интеллектуальных способностей каждого учащегося во 

время занятий, а также определению настроения учащегося, его творческого 

потенциала, познавательной и речевой способности, его способности устанавливать 

социальные взаимоотношения с другими. 

 

2.3 Потребность на рынке труда 

Образовательная программа специальности Иностранный язык: два иностранных 

языка в университете осуществляется в следующих направлениях: 

 образовательное (педагогическое): как учитель двух иностранных языков, с учетом 

уровня международного стандарта для формирования других языковых компетенций 

студентов; 

 экспериментально-исследовательское: знакомство с научно-методической 

литературой, знакомство с передовым опытом других языков, обобщение его и 

проведение экспериментов с внедрением его результатов в учебный процесс; 

 организационно-административное: планирование содержания обучения разных 

языков на всех уровнях; определение способов организации и проведения 

образовательного процесса; управление и контроль за качеством соблюдения 

языковых компетенций; 

 социально-педагогическое: формирование мультикультурного человека с развитой 

перспективой и способностью мыслить; 

 образовательно-технологическое: информационная грамотность; изучение и 

использование современных технологий (в том числе мультимедийного обучения 

иностранным языкам) в учебном процессе. 

 

2.4 Область профессиональной деятельности 

Выпускник, получивший образование по специальности «Иностранный язык: два 

иностранных языка», сможет работать специалистом разного уровня в следующих отраслях: 

 учитель английского и немецкого языков; 

 учитель английского и французского языков; 

 учитель специализированной школы (школы с углубленным изучением иностранных 

языков и преподаванием ряда предметов на иностранных языках); 

 осуществляет профессиональную деятельность в качестве преподавателя 

иностранного языка в технических и профессионально-технических учебных 

заведениях. 

 

2.5 Объекты профессиональной деятельности 
Объекты профессиональной деятельности: 

• организации дошкольного обучения и воспитания; 

• начальная, основная и профильная школа; 
• специализированная школа; 



 

• организации технического и профессионального, послесреднего образования. 

• переводчики 
• СМИ 

3. ОЖИДАЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ОП 

Ключевые компетенции выпускника формируются на основе требований к общей 

образованности, социально-этическим компетенциям, организационно-управленческим и 

профессиональным компетенциям.   

По результатам обучения с учетом Дублинских дескрипторов бакалавр образования 

по специальности 5В011900 – «Иностранный язык: два иностранных языка»  

должен знать и понимать (Дескриптор А):   

знание и понимание базовых основ в области естественнонаучных дисциплин, 

способствующих формированию высокообразованной личности с широким кругозором и 

культурой мышления;  знание и понимание принципов педагогического целеполагания, 

педагогической инноватики, педагогических технологий и теории педагогической 

интеграции;  знание и понимание сущности гносеологии, методологии, педагогики и 

психологии;  знание и понимание базовых основ грамматических явлений иностранного 

языка, призванных обеспечить практическое овладение основами устного и письменного 

общения;  знание и понимание базовых основ современных научно-теоретических воззрений 

в области лингвистических теорий, законов и закономерностей лингвистической науки, 

современное состояние лексикологии, основных факторов и закономерностей развития 

лексической и фразеологической систем изучаемого иностранного языка, особенностей 

структуры и семантики лексических единиц, основных методик лингвистического анализа и 

описания;  знание и понимание основных методических категорий обучения иностранному 

языку и закономерностей их функционирования, особенностей отбора содержания и 

приемов обучения, включая элементы наиболее передовых знаний в этой области и развития 

критического мышления учащихся;  знание базовых основ в области технологии общения, 

педагогической риторики и конфликтологии, стратегий коммуникаций.  

Применять знания и понимания (Дескриптор В):   

применение знаний нормативных и правовых документов в области образования, 

учебно-инструктивной документации;  умение разрабатывать текущую учебно-

организационную документацию (учебные календарные и поурочные планы, 

дидактические, контрольно-измерительные материалы и т.д.);  применение теоретических 

знаний в профессиональной деятельности с учетом конкретных социально-педагогических 

условий на практике;  умение пользоваться иностранным языком как средством общения и 

владение всеми видами речевой деятельности, реализующими устную и письменную 

формы коммуникации (говорение, слушание, чтение, письмо);  способность перестраивать 

профессиональную деятельность, реализовать авторские новаторские идеи в образовании, 

находить нестандартные и альтернативные решения и генерировать новые педагогические 

идеи, критически мыслить;  умение применять педагогический мониторинг, разрабатывать 

системы педагогических измерителей и индикаторов и контрольно-оценочного материала, 

интерпретировать полученные результаты;  применение базовых основ в области теории 

педагогической интеграции, интегрировать знания из различных предметных областей в 

решении педагогических задач.  

Формировать суждения (Дескриптор С):   

способность анализировать и синтезировать систему педагогических измерителей и 

индикаторов;  способность анализировать результаты экспериментальных и наблюдательных 

способов проверки научных теорий;  способность осуществлять комплексный 

педагогический мониторинг на основе психолого-педагогической диагностики, анализа и 

синтеза, интерпретировать полученные результаты, стремиться к адекватной самооценке и 

самоконтролю;  способность обобщать, оценивать, выбирать и использовать новые 

педагогические технологии, распространять и применять опыт высокопрофессиональных 



 

педагогов;  способность оценивать учебную ситуацию с позиции методических, 

лингвистических и психолого-педагогических факторов, формулировать методическую 

задачу в соответствии с языковым и предметным содержанием;  способность отобрать 

учебный материал, приемы, средства обучения, режимы работы для различных этапов и 

уровней обучения иностранному языку;  способность формулировать аргументы и решать 

проблемы педагогического или методического характера.  

Умения в области общения (Дескриптор D):   

владение казахским, русским, иностранным языками;  владение навыками ведения 

конструктивного диалога, социального партнерства, общения в поликультурном, 

полиэтничном и многоконфессиональном обществе;  способность воспринимать 

разнообразие и межкультурные различия, работать в международном контексте;  владение 

навыками лидера, работать в междисциплинарной команде и с экспертами в других 

предметных областях;  способность разъяснять и обосновывать особую актуальность 

проблем межкультурной коммуникации в современную эпоху, определять соотношение 

языка и культуры, их роль в межкультурной коммуникации, учитывать культурные 

особенности и особенности менталитета представителей других наций при общении с 

носителями других культур;  владение организаторскими способностями;  владение 

приемами мобильности, гибкости; умение находить компромиссы, соотносить свое мнение 

с мнением коллектива;  осуществлять сбор и интерпретацию информации для формирования 

суждений с учетом социальных, этических и научных соображений;  способность сообщать 

информацию, идеи, проблемы и решения, как специалистам, так и неспециалистам.  

Умения в области обучения (Дескриптор Е):   

способность к проектированию и реализации целостного педагогического процесса;  

применение системы национальных и этических ценностей, принципов гуманизма и 

оптимизма в процессе обучения;  совершенствование полученных учебных навыков в ходе 

прохождения профессиональных практик и профессиональной деятельности;  способность 

к адаптации к новым ситуациям;  способность к поиску, формализации, структурированию 

и систематизации психолого-педагогических знаний;  способность к системному 

мышлению и целостному восприятию педагогической действительности;  способность к 

самообразованию и самопознанию;  владение навыками приобретения новых знаний, 

необходимых для повседневной профессиональной деятельности и продолжения 

образования в магистратуре;  стремление к профессиональному и личностному росту;  

способность логично и последовательно представить освоенные знания. 

Универсальные компетенции (УК):  

УК-1 Компетенции в области языков  

- Владение государственным, русским и иностранным языками. - Способность 

грамотно изъясняться на государственном, русском и иностранном языках. - Умение 

грамотно составить текущую документацию на государственном, русском и иностранном 

языках. - Умения и навыки построения конструктивного диалога, общения в 

поликультурном, полиэтичном и многоконфессиональном обществе, быть способным к 

педагогическому сотрудничеству. - Владение одним из иностранных языков как средством 

коммуникации в рамках сложившейся специализированной терминологии 

профессионального международного общения.  

УК-2 Компьютерные компетенции  

- Способность обладать навыками обращения с современной техникой. - Способность 

использовать информационные технологии, программное обеспечение в сфере 

профессиональной деятельности. - Владение информационными технологиями и 

критическим отношением к социальной информации, распространяемой средствами 

массовой информации. - Владение современными средствами информации и 

информационными технологиями. - Владение методами поиска, анализа и отбора 

необходимой информации, ее преобразования, сохранения и передачи. - Способность к 



 

интерактивному использованию знаний и информации. - Владение основными способами и 

средствами информационного взаимодействия, получения, хранения, переработки, 

интерпретации информации, обладание навыками работы с информационно-

коммуникационными технологиями; способность к восприятию и методическому 

обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения.  

УК-3 Учебные компетенции  

- Способность учиться и приобретать новые знания в области естественнонаучных и 

социально-гуманитарных дисциплин, применять эти знания и понимание на 

профессиональном уровне. - Владение навыками приобретения новых знаний, необходимых 

для повседневной профессиональной деятельности и продолжения образования. - 

Способность находить, обрабатывать и анализировать информацию из разных источников. - 

Способность оценивать надежность и достоверность информации и действовать на этой 

основе.  

УК-4 Социальные компетенции  

- Способность руководствоваться в своей деятельности основополагающими 

государственными документами и нормативными актами Республики Казахстан. - 

Способность знать основы правовой системы и законодательства Республики Казахстан. - 

Способность знать тенденции социального развития общества. - Способность использовать 

нормативные и правовые документы в своей деятельности. - Способность определять, 

формулировать и решать проблемы. - Способность проявлять патриотизм, уважение, быть 

открытым.  

УК-5 Этические компетенции  

- Понимание и соблюдение базовых ценностей культуры, обладание 

гражданственностью и гуманизмом. - Способность действовать в соответствии с этическими 

нормами. - Обладание всеми главными профессиональными качествами, соответствие всем 

современным требованиям, предъявляемым к ним со стороны работодателей. - Способность 

соблюдать нормы деловой этики, владеть этическими и правовыми нормами поведения. - 

Способность адекватно ориентироваться в различных социальных ситуациях. - Знание 

требований профессиональной этики и готовность поступать в соответствии с этими 

требованиями; обладать нетерпимостью к отступлениям от правил этического поведения, в 

том числе в отношении других лиц; обладание гражданской ответственностью и 

требовательностью к соблюдению правил этического поведения.  

УК-6 Предпринимательские и экономические компетенции  

- Знание и понимание целей и методов государственного регулирования экономики, 

роли государственного сектора в экономике. - Обладание основами экономических знаний, 

представления о менеджменте, маркетинге, финансах. - Способность к инновационной 

деятельности. - Способность оценивать потребность в ресурсах и планировать их 

использование при решении задач в профессиональной деятельности. - Способность к 

использованию информационно-коммуникационных технологий. - Способность к 

инициативе и предпринимательству.  

УК-7 Организационно-управленческие компетенции  

- Способность проявлять инициативу и находить организационно-управленческие 

решения проблем. - Способность к самостоятельной организации и планированию. - 

Способность к самостоятельной разработке и выдвижению различных вариантов решения 

профессиональных задач при работе с коллективом. - Ответственное отношение к вопросам 

безопасности и охраны окружающей среды. - Способность ставить цели и достигать их. - 

Способность организовывать совместные действия, проявлять инициативу и нести 

ответственность за результат. - Способность порождать идеи и реализовывать их, используя 

приобретенные знания и умения в разных сферах жизни и деятельности. - Способность 

понимать и управлять окружающей средой, принимать решения и разрешать проблемы. - 

Владение способностью к работе с информацией для принятия решений органами 



 

государственного управления и местного самоуправления. - Владение способностью к 

работе с базами данных и информационными системами.  

УК-8 Коммуникативные компетенции  

- Способность работать в команде, корректно отстаивать свою точку зрения, 

предлагать новые решения. - Способность разрешать конфликты и вести переговоры. - 

Умение находить компромиссы, соотносить свое мнение с мнением коллектива. - 

Способность брать на себя ответственность и принимать решения, участвовать в совместном 

принятии решений. - Готовность к работе в коллективе, исполняя свои обязанности 

творчески и во взаимодействии с другими членами коллектива.  

УК-9 Ценностные и межкультурные компетенции  

- Продуктивно взаимодействовать с представителями других культур и религий. - 

Быть толерантным к традициям, культуре других народов мира. - Осознавать ценность 

национальной культуры, уважительно и бережно относиться к историческому наследию и 

культурным традициям. - Быть толерантным к разным этнокультурам и религиям. - Знание 

социально-этических ценностей, основанных на общественном мнении, традициях, обычаях, 

общественных нормах и ориентирование на них в своей профессиональной деятельности.  

УК-10 Готовность смены социальных, экономических, профессиональных ролей, 

географической и социальной мобильности в условиях нарастающего динамизма 

перемен и неопределенностей  

- Способность ориентироваться в современных информационных потоках и 

адаптироваться к динамично меняющимся явлениям и процессам в мировой экономике. - 

Быть гибким и мобильным в различных условиях и ситуациях, связанных с 

профессиональной деятельностью. - Владение навыками принятия решений экономического 

и организационного характера в условиях неопределенности и риска. - Способность 

критически оценивать и переосмысливать накопленный опыт, рефлексировать 

профессиональную и социальную деятельность. - Способность осуществлять 

производственную и прикладную деятельность в международной сфере. - Способность к 

адаптации к новым экономическим, социальным, политическим и культурным ситуациям. - 

Способность адаптироваться к новым условиям. - Способность гибко реагировать на 

изменения и брать на себя разумный риск.  

Профессиональные компетенции (ПК):  

ПК-1 Дидактические компетенции  

- Всестороннее знание и глубокое понимание задач преподавания иностранного языка 

на современном этапе. - Знание теоретических основ методики преподавания иностранного 

языка как педагогической науки и понимание методов ее исследования. - Психологически и 

методически правильно осуществлять профессиональную деятельность, направленную на 

развитие у учащихся способности овладеть иностранным языком как средством 

межкультурного общения. - Проектировать методическую модель овладения иноязычным 

общением, максимально приближенную к условиям реальной коммуникации. - Определять в 

качестве объекта дидактического изучения категорию, синтезирующую в единое целое 

«иноязык – инокультура – личность». - Отбирать аутентичные линговокультурологически и 

социокультурно ориентированные учебные материалы. - Использовать нормативную 

аутентичную лексику на уроке. - Формировать и стимулировать интерес к овладению 

иностранным языком как средством межкультурного общения. - Использовать технологии, 

методы и приемы, обеспечивающие сформированность субъекта межкультурной 

коммуникации. - Рационально использовать педагогические и информационные технологии.  

ПК-2 Учебно-воспитательные компетенции  

- Способность к организации учебного процесса, использовать опыт правильного 

построения урока с учетом двух основных признаков, характеризующих его: основной 

задачи и формы организации работы учащихся. - Знание воспитательного значения 

преподавания иностранного языка и умение проводить воспитательную работу в процессе 

обучения (воспитание уважительного отношения к труду, собственности, этическое 



 

воспитание, элементы эстетического воспитания, воспитание положительных черт характера 

и т.п.). - Способность правильного построения, проведения и закрепления изученного 

материала; опыт организации и проведения уроков повторения пройденного. - Уметь 

проводить социальную и профессиональную ориентацию учащихся. - Навыки определения 

объема и последовательности изложения материала на уроке, рационального выбора метода 

изложения, обоснованного и продуманного сочетания обоснований, выводов и иллюстраций. 

- Умение активировать познавательную деятельность учащихся, сочетать фронтальную 

работу с групповой и индивидуальной. Опыт развития личностных качеств учеников, их 

творческих и креативных способностей. - Знание всех форм контроля учебной работы 

учащихся и опыт их использования. - Способность проведения всех форм внеклассной 

работы по иностранному языку. - Планировать внеклассную воспитательную работу с 

учетом принципов системности, комплексности и преемственности. - Владеть приемами и 

способами конструктивного решения конкретных воспитательных задач. - Уметь выбирать и 

использовать оптимальные формы и методы внеклассной работы по своему предмету. - 

Уметь строить педагогическое взаимодействие с коллективом учащихся, учителями, 

работающими в данном классе, с родителями. - Быть способным к поиску и построению 

собственных подходов к процессу обучения и воспитания посредством иностранных языков.  

ПК-3 Академические компетенции  

- Правильное понимание педагогики, психологии и методики преподавания 

иностранного языка. - Знание психолого-педагогических основ преподавания иностранного 

языка; методических проблем изучения иностранного языка как одного из средств 

межкультурного общения; основных этапов развития и современное состояние 

языковедческих наук. - Способность структурирования, систематизации знаний и 

представления их различными способами. - Понимание системы языка и языковых 

категорий, грамматической и стилистической норм изучаемых языков. - Овладение 

методологией и методикой лингвистического научного исследования и описания. - 

Выявление сходства и различия в соответствующих подсистемах сравниваемых языков для 

прогнозирования возможной интерференции или переноса. - Усвоение основных речевых 

форм высказывания, понимание аутентичных аудиотекстов, использование различных 

стратегий чтения. Владение методологией иноязычного образования.  

ПК-4 Формирующие (профессиональные) компетенции  

- Владение методами системного и сравнительного анализа. - Формирование 

критического мышления. - Владение умениями проектировать и прогнозировать. - Умение 

учиться, повышать квалификацию на протяжении всей жизни. - Умение работать в команде. 

- Формирование личностных качеств: самостоятельности, ответственности, 

организованности, целенаправленности и др. - Умение адаптироваться к новым ситуациям. - 

Владение методами поиска, формализации, структурированию и систематизации психолого-

педагогических знаний. - Умение системно мыслить и целостно воспринимать 

педагогическую действительность. - Умение логично и последовательно представить 

освоенные знания. - Владение навыками Public Speaking при проведении учебно-

воспитательных и внеучебных мероприятий.  

ПК-5 Систематизирующие компетенции  

- Систематизировать языковые явления иностранного языка. - Систематизировать 

систему педагогических измерителей и индикаторов; способность систематизировать и 

анализировать результаты экспериментальных и наблюдательных способов проверки 

научных теорий. - Систематизировать учебный материал, приемы, средства обучения, 

режимы работы для различных этапов и уровней обучения иностранному языку. - 

Способность систематизировать новые педагогические технологии и опыт 

высокопрофессиональных педагогов. 

ПК-6 Исследовательские компетенции  

- Выделять основные факторы, определяющие результаты учебного процесса. - 

Соотносить достигнутое и должное, прогнозировать перспективу его развития на 



 

определенной концептуальной основе. - Подбирать и критически использовать научную 

информацию. - Владеть универсальными общенаучными методами познания (анализ, синтез, 

индукция, дедукция, аналогия, гипотеза, моделирование и т.д.). - Планировать и проводить 

несложный методический эксперимент; свою профессиональную деятельность. - 

Стилистически грамотно оформлять результаты экспериментально-исследовательской 

работы в виде отчета, научного доклада, сообщения, научной статьи, методического пособия. 

- Уметь проводить внедрение позитивных результатов экспериментально-исследовательской 

работы в области методик преподавания иностранных языков. - Объяснять все наблюдаемые 

и анализируемые явления, исходя из единых позиций определенной теоретико-

методологической платформы.  

ПК-7 Культурно-просветительские компетенции  

- Владеть навыками ведения конструктивного диалога, социального партнерства, 

общения в поликультурном, полиэтничном и многоконфессиональном обществе. - 

Способность воспринимать разнообразие и межкультурные различия, работать в 

международном контексте. - Владеть навыками работы в междисциплинарной команде и с 

экспертами в других предметных областях. - Способность разъяснять и обосновывать 

особую актуальность проблем межкультурной коммуникации в современную эпоху, 

определять соотношение языка и культуры, их роль в межкультурной коммуникации, 

учитывать культурные особенности и особенности менталитета представителей других 

наций при общении с носителями других культур.  

ПК-8 Контролирующие компетенции  

- Владеть знаниями в области педагогического менеджмента, умениями и навыками 

осуществлять педагогический мониторинг. - Способность разрабатывать систему 

педагогических измерительных индикаторов, разрабатывать контрольно-оценочный 

материал, интерпретировать полученные результаты, стремиться к адекватной самооценке и 

самоконтролю, к справедливости и объективности. - Способность самостоятельно управлять 

и контролировать процессы трудовой и учебной деятельности вверенного учебного 

коллектива в рамках целей и задач, выдвигаемых образовательной организацией. - 

Способность систематизировать комплексный педагогический мониторинг на основе 

психолого-педагогической диагностики, анализа и синтеза.  

ПК-9 Программные компетенции  

- Владеть методами отбора материала для теоретических занятий. - Владеть методами 

планирования уроков иностранного языка и внеурочных мероприятий. - Владение приемами 

Time management при организации и проведении учебно-воспитательных мероприятий. - 

Владеть системой предметных, психолого-педагогических и методических знаний, умениями 

и навыками применения теоретических знаний в профессиональной деятельности с учетом 

конкретных социально-педагогических условий. - Осознавать профессиональный долг 

педагога, ответственность за результаты педагогической деятельности.  

ПК-10 Развивающие компетенции  

- Знать концепции иноязычного и полиязычного образования. - Ориентировать 

иноязычное образование на формирование поликультурной личности. - Владеть навыками 

приобретения новых знаний и умений, необходимых для осуществления профессиональной 

деятельности и продолжения образования в магистратуре, а также для развития лидерских 

качеств.  

ПК-11 Креативные компетенции  

- Владеть знаниями в области психологии творчества, теоретических основ 

творческой деятельности, умениями и навыками перестраивать профессиональную 

деятельность, реализовывать авторские новаторские идеи в образовании, находить 

нестандартные и альтернативные решения, быть способным к генерации новых 

педагогических идей, к критическому мышлению. - Способность к абстрактному мышлению, 

анализу и синтезу. - Инновационное измерение. - Активная жизненная позиция.  

 



 

ПК-12 Организационно-методические компетенции  

- Владеть знаниями нормативных и правовых документов в области образования, 

учебно-инструктивной документации, умениями и навыками разрабатывать текущую 

учебно-организационную документацию (дидактические, контрольно-измерительные 

материалы и т.д.), обладать организаторскими способностями, проявлять высокую 

исполнительскую дисциплину. - Знать основы правовой системы и законодательства 

Казахстана; - Учитывать в планировании обучающих действий объективные закономерности 

овладения иностранным языком. - Формулировать конкретные цели и задачи урока, намечать 

общую программу совместной деятельности учащихся. - Планировать учебный материал в 

соответствии с целью и типом конкретного урока. - Планировать собственные 

профессиональные действия с позиции современных требований к содержанию и 

организации учебного процесса по иностранному языку. - Организовать свою деятельность и 

деятельность учащихся в целях реализации намеченного плана урока (серии уроков). - 

Проектировать различные виды речекоммуникативных действий учащихся как партнеров по 

коммуникации, последовательность их выполнения с учетом сложности, характера опор, 

стимулов и «ролевых позиций» участников общения. - Рационально сочетать различные 

формы и методы работы по овладению учащимися речекоммуникативными действиями. - 

Анализировать результаты проведенных и посещенных уроков. - Определять методические 

цели контроля (диагностическую, корректирующую, обучающую, контролирующую). - 

Выделять объекты контроля, устанавливать их соответствие уровню, предусмотренному 

программой. - Вносить на основе проведенного анализа соответствующие коррективы в 

учебной процесс.  

ПК-13 Экспертно-аналитические компетенции  

- Владеть способностью к работе с информацией для обеспечения педагогической 

деятельности. - Наблюдать за учебно-воспитательным процессом, анализировать и 

устанавливать причинно-следственные связи наблюдаемых фактов и явлений, 

прогнозировать их развитие. - Анализировать особенности классного коллектива, интересы 

учащихся, их отношение к изучаемому предмету. - Анализировать учебный материал и 

средства обучения, прогнозировать ожидаемые результаты. - Анализировать свою 

профессиональную деятельность и учебную деятельность учащихся. - Объяснять все 

наблюдаемые и анализируемые явления, исходя из единых позиций определенной теоретико-

методологической платформы. - Способность к выявлению и анализу проблемы, умение 

аргументировать выводы и грамотно оперировать информацией. 

 

 



 

4.УЧЕБНЫЙ ПЛАН ОП 

 

Код модуля Составляющие модуля 

(код и название) 

Цикл и 

компонент 

Форма 

проведения 

итогового 

контроля 

Количество 

академ. 

кредитов 

Формиру

емые 

компете

нции 

(коды 

из 

раздела 

5) 

Примеч

ание  

1 семестр 

1. Модуль 
социальных 

наук 

SIK 1101 Современная 
история Казахстана 

ООД ОК Тест 5   

2. Модуль 
социально-

политических 

знаний 

Sya 1108 Cоциология ООД ОК Тест 2   

2. Модуль 
социально-

политических 

знаний 

Pol 1102 Политология ООД ОК Тест 2   

2. Модуль 
социально-

политических 

знаний 

EPMO 1201 
Этнополитика и 

межнациональные 

отношения в РК / 
Rel 2101 Религиоведение 

/  

OP 2202 Основы права  

ООД КВ Тест 2   

2. Модуль 
социально-

политических 

знаний 

OAKK 2202 Основы  
антикоррупционой 

культуры /  

Kv 2101 Краеведение 

ООД КВ Тест 3   

3. Основы 

коммуникации 

в современном 

мире 

KYa1105 Казахский 

(русский) язык 

ООД ОК Тест  4   

3. Основы 

коммуникации 

в современном 
мире 

IYa 1106  Иностранный 

язык 

ООД ОК Тест 4   

 FK 1107 Физическая 

культура 

ООД ОК Диф. зачет 2   

5. Модуль 
базовых основ 

педагогической 

специальности 

PRCh 1201 Психология и 
развитие человека 

БД ВК Тест 3   

6.Теоретически
й и 

практический 

курс 
английского 

языка 

BIYa Базовый 
иностранный язык 

БД ВК Тест 3   

Итого за 

семестр 

   30   

2 семестр 



 

2. Модуль 

социально-
политических 

знаний 

К 2101 Культурология ООД ОК Тест 2   

2. Модуль 

социально-
политических 

знаний 

Psi 1107 Психология ООД ОК Тест 2   

3. Основы 

коммуникации 
в современном 

мире 

K(R)Ya 1105 

Информационно-
коммуникационные 

технологии (на англ. 

языке) 

ООД ОК Тест 5   

3. Основы 

коммуникации 

в современном 

мире 

KYa1105 Казахский 

(русский) язык 

ООД ОК Тест  2   

3. Основы 

коммуникации 

в современном 
мире 

IYa 1106  Иностранный 

язык 

ООД ОК Тест 2   

 FK 1107 Физическая 

культура 

ООД ОК Диф. зачет 2   

5. Модуль 
базовых основ 

педагогической 

специальности 

VP 1211 Возрастная 
психология 

БД ВК Тест 5   

 UOP  Учебно-
ознакомительная 

практика 

ПД ПП Отчет  1   

6. Педагогика и 

методика 
преподавания 

иностраных 

языков 

Ped 1203 Педагогика БД ВК Тест 5   

7. Базовый 

иностранный 

язык в 

контексте 
межкультурно

й 

коммуникации 

BIYa A2 Базовый 

иностранный язык 

(уровень А2) 

БД КВ Тест 4   

Итого за 

семестр 

   30   

3 семестр 

3. Основы 
коммуникации 

в современном 

мире 

KYa1105 Казахский 
(русский) язык 

ООД ОК Тест  2   

3. Основы 
коммуникации 

в современном 

мире 

IYa 1106  Иностранный 
язык 

ООД ОК Тест 2   

 FK 1107 Физическая 
культура 

ООД ОК Диф. зачет 2   

5. Модуль POIYa Психология БД ВК Тест 5   



 

базовых основ 

педагогической 
специальности 

обучения иностранным 

языкам 

6.Теоретически

й и 

практический 
курс 

английского 

языка 

TFiG 1202 Теоретическая 

фонетика и грамматика 

БД ВК Тест 5   

5. Модуль 
базовых основ 

педагогической 

специальности 

BIYaKMK 2204 Базовый 
иностранный язык в 

контекстемежкультурной 

коммуникации 

БД ВК Тест 4   

6.Теоретически

й и 

практический 

курс 
английского 

языка 

TMVR 2301 Теория и 

методика воспитательной 

работы 

БД ВК Тест 4   

6.Теоретически
й и 

практический 

курс 

английского 
языка 

IP История педагогики / 
EP Этнопедагогика 

БД КВ Тест 2   

7. Базовый 

иностранный 
язык в 

контексте 

межкультурно

й 
коммуникации 

BIYa Базовый 

иностранный язык 
(уровень В1,В2) / 

BIYa Базовый 

французский язык 

(уровень В1,В2) 

БД КВ Тест 4   

Итого за 

семестр 

   30   

4 семестр 

1. Модуль 

социальных 

наук 

Fi 2102 Философия ООД ОК Тест 5   

3. Основы 
коммуникации 

в современном 

мире 

KYa1105 Казахский 
(русский) язык 

ООД ОК Тест  2   

3. Основы 

коммуникации 

в современном 

мире 

IYa 1106  Иностранный 

язык 

ООД ОК Тест 2   

 FK 1107 Физическая 

культура 

ООД ОК Диф. зачет 2   

4. Базовые 

модули 
специальности 

PK (R) Ya 2206 

Профессиональный 
казахский (русский) язык 

БД ВК Тест 3   

4. Базовые 

модули 
специальности 

IYa (V) 2205 

Иностранный язык 
(второй) 

БД ВК Тест 5   

5. Модуль 

базовых основ 

PF Практическая 

фонетика 

БД ВК Тест 2   



 

педагогической 

специальности 

5. Модуль 
базовых основ 

педагогической 

специальности 

IYa (V) 2205 
Иностранный язык 

(второй) 

БД ВК Тест 2   

6.Теоретически

й и 

практический 

курс 
английского 

языка 

MIO 2207 Методика 

иноязычного образования 

БД ВК Тест 2   

 PPP  Психолого-
педагогическая практика 

ПД ПП Отчет  1   

7. Базовый 

иностранный 

язык в 
контексте 

межкультурно

й 
коммуникации 

VIYaSZ (N) A1,A2 

Второй иностранный 

язык (немецкий) для 
специальных целей 

(уровень А1,А2) / 

Второй иностранный 
язык (французский) для 

специальных целей 

(уровень А1,А2) 

БД КВ Тест 4   

Итого за 

семестр 

   30   

5 семестр 

4. Базовые 

модули 
специальности 

POIYa 3208 

Профессионально-
ориентированный 

иностранный язык 

БД ВК Тест 3   

5. Модуль 

базовых основ 
педагогической 

специальности 

VPP 1209 Введение в 

педагогическую 
профессию / 

OPD 1209 Основы 

педагогической 
деятельности / 

PT 1209 Педагогическое 

творчество 

БД КВ Тест 5   

5. Модуль 
базовых основ 

педагогической 

специальности 

VFShG 1211  Возрастная 
физиология и школьная 

гигиена / 

VAFG 1211 Возрастная 
анатомия, физиология и 

гигиена 

БД КВ Тест 5   

7. Базовый 

иностранный 
язык в 

контексте 

межкультурно
й 

коммуникации 

VIYaSZ (N) B1,B2 Второй 

иностранный язык для 
специальных целей  

немецкий (уровень 

В1,В2) / 
Второй иностранный 

язык для специальных 

целей  французский 
(уровень В1, В2) 

БД КВ Тест 4   

8. Язык для 

специальных 

целей 

DChPE 3305 Домашнее 

чтение на продвинутом 

этапе 
DChPE 3305 Домашнее 

БД КВ Тест 4   



 

чтение немецкого языка 

на продвинутом этапе 

13. 
Билингвальное 

обучение и 

обучение 
литературы и 

лексикологии 

английского  
языка 

BOOIYa Билингвальное 
обучение и обучение 

иностранному языку / 

LSIYa Литература страны 
(английского) изучаемого 

языка 

БД КВ Тест 4   

13. 

Билингвальное 

обучение и 
обучение 

литературы и 

лексикологии 
английского  

языка 

LAYa Лексикология 

английского языка / 

LNYa Лексикология 
немецкого языка 

БД КВ Тест 5   

Итого за 

семестр 

   30   

6 семестр 

8. Язык для 

специальных 

целей 

SV Страноведение /  

SV Страноведение 

(немецкий язык) 

БД КВ Тест 3   

8. Язык для 

специальных 

целей 

YaSC(OIYa) Язык для 

специальных целей 

(основной иностранный 

язык, уровень С1,С2) 

БД КВ Тест 3   

9. 

Предпринимат

ельство и 
менеджмент в 

сфере  

иностранного 

языка 

PSIYa 

Предпринимательство в 

сфере иностранного 
языка / 

NN Налоги и 

налогообложение / 

TM тайм менеджмент / 
OK Основы каучинга / 

HPM HR-менеджмент / 

BP Бизнес планирование / 
PP Предпринимательское 

право 

ПД КВ Тест 3   

10. 

СовременныеI
T-технологии в 

сфере 

иностранного 
языка 

ITK IT-консалтинг / 

3DM 3D-моделирование / 
IT Интернет-технологии / 

SKT Современные 

компьютерные 
технологии 

SITP Современные IT-

программы 

ПД КВ Тест 4  

 

 

 PP  Педагогическая 
практика 

ПД ПП Отчет  5   

11. Концепция 

обновленного 
содержания 

образования, 

учебных 

планов и 
методики в 

KOSOKIIYa Концепция 

обновленного содержания 
образования в контексте 

изучения иностранного 

языка / 

AOOPUP Анализ 
обновленных 

ПД КВ Тест 3   



 

контексте 

изучения 
иностранного 

языка 

образовательных 

программ и учебных 
планов / 

SUPLBP Содержание 

уровневых программ 

Level-based programme 
PDOYaRMUT 

Педагогическая 

деятельность по отбору 
языкового и речевого 

материала, упражнений и 

тестов 

11. Концепция 
обновленного 

содержания 

образования, 
учебных 

планов и 

методики в 
контексте 

изучения 

иностранного 

языка 

OTIYa 3218 
Критериальная система 

оценивания знаний 

учащихся / 
NOTRSUIYa Новые 

образовательные 

технологии по разработке 
современного урока 

иностранного языка 

ПД КВ Тест 3   

11. Концепция 

обновленного 

содержания 

образования, 
учебных 

планов и 

методики в 
контексте 

изучения 

иностранного 
языка 

MOIYaROUP Методика 

обучения иностранному 

языку в рамках 

обновленных учебных 
программ 

ПД ВК Тест 3   

12. 

Иностранный 

язык для 
специальных 

целей (второй 

иностранный 
язык) и язык 

для 

академических 

целей 

SPIYa 

Специализированный 

профессиональный 
иностранный язык 

ПД ВК Тест 3   

Итого за семестр 30   

7 семестр 

12. 

Иностранный 
язык для 

специальных 

целей (второй 
иностранный 

язык) и язык 

для 

академических 
целей 

YaSZ OIYa Язык для 

специальных целей 
(основной иностранный 

язык, уровень С1,С2) / 

YaSZ VIYa Язык для 
специальных целей 

(второй иностранный 

язык, уровень С1,С2) 

ПД КВ Тест 3   



 

12. 

Иностранный 
язык для 

специальных 

целей (второй 

иностранный 
язык) и язык 

для 

академических 
целей 

YaSC(VIYa) 4308  Язык 

для специальных целей 
(второй иностранный 

язык, уровень С1,С2) / 

YaSC(FYa) Язык для 

специальных целей 
(французский язык, 

уровень С1,С2) 

 

ПД КВ Тест 3   

12. 

Иностранный 

язык для 
специальных 

целей (второй 

иностранный 
язык) и язык 

для 

академических 
целей 

YaAC 4310 

Международные уровни 

изучения языков A-level, 
CEFR ,  EFSET / 

YaAC Европейские 

уровни изучения языков 

ПД КВ Тест 1   

14. 

Переводческое 

дело 
(Рекомендуем

ый модуль 1) 

TPP  Теория и практика 

перевода 

PUP Практика устного 
перевода 

PPP Практика 

письменного перевода 

ПД КВ Тест 1   

14. 
Переводческое 

дело 

(Рекомендуем
ый модуль 1) 

LKL 
Лингвокультурология 

SV Страноведение 

ПД КВ Тест 1   

15. 

Коммуникатив

ные навыки 
общения и 

культура стран 

изучаемого 
языка 

Рекомендуемы

й уровень 2 

15.1 
Практический 

курс 

французского 
языка 

OTFYa Основы теории 

французского языка 

PUPR A1,A2 / 
Практика устной и 

письменной речи уровень 

А1, А2 

ПД КВ Тест 1   

15. 

Коммуникатив

ные навыки 
общения и 

культура стран 

изучаемого 
языка 

Рекомендуемы

й уровень 2 
15.1 

Практический 

курс 

PUPR B1,B2 Практика 

устной и письменной речи 

уровень В1, В2 

ПД ВК Тест 3   



 

французского 

языка 

15. 
Коммуникатив

ные навыки 

общения и 
культура стран 

изучаемого 

языка 
Рекомендуемы

й уровень 2 

15.1 

Практический 
курс 

французского 

языка 

PUPR C1,C2 Практика 
устной и письменной речи 

уровень С1,С2 

ПД ВК Тест 3   

15. 

Коммуникатив

ные навыки 

общения и 
культура стран 

изучаемого 

языка 
Рекомендуемы

й уровень 2 

15.2 

Практический 
курс турецкого 

языка 

OTTYa Основы теории  

турецкого языка 

PUPR A1,A2 Практика 

устной и письменной речи 
уровень А1,А2 

ПД КВ Тест 1   

15. 
Коммуникатив

ные навыки 

общения и 

культура стран 
изучаемого 

языка 

Рекомендуемы
й уровень 2 

15.2 

Практический 
курс турецкого 

языка 

PUPR B1,B2 Практика 
устной и письменной речи 

уровень В1,В2 

ПД ВК Тест 3   

15. 

Коммуникатив
ные навыки 

общения и 

культура стран 
изучаемого 

языка 

Рекомендуемы

й уровень 2 
15.2 

Практический 

курс турецкого 
языка 

PUPR C1,C2 Практика 

устной и письменной речи 
уровень С1,С2 

ПД ВК Тест 3   

15. 

Коммуникатив

OTKYa Основы теории 

китайского  языка 

ПД КВ Тест 1   



 

ные навыки 

общения и 
культура стран 

изучаемого 

языка 

Рекомендуемы
й уровень 2 

15.3 

Практический 
курс 

китайского 

языка 

PUPR A1,A2 Практика 

устной и письменной речи 
уровень А1,А2 

15. 
Коммуникатив

ные навыки 

общения и 
культура стран 

изучаемого 

языка 
Рекомендуемы

й уровень 2 

15.3 

Практический 
курс 

китайского 

языка 

PUPR B1,B2 Практика 
устной и письменной речи 

уровень В1,В2 

ПД ВК Тест 3   

15. 
Коммуникатив

ные навыки 

общения и 
культура стран 

изучаемого 

языка 
Рекомендуемы

й уровень 2 

15.3 

Практический 
курс 

китайского 

языка 

PUPR C1,C2 Практика 
устной и письменной речи 

уровень С1,С2 

ПД ВК Тест 3   

Итого за 

семестр 

   30   

8 семестр  

 PP Преддипломная 
практика 

ПД ПП Отчет  12   

16. Итоговая 

аттесттация 

Написание и защита 

дипломный работы 

(проекта) или сдача 
государственных 

экзаменов по двум 

профилирующим 
дисциплинам 

 Экзамен  12   

 Государственный экзамен 

по специальности 

 Защита    

Итого за 

семестр 

   24   

Всего     234   



 

 

5. КАРТА УЧЕБНЫХ МОДУЛЕЙ  

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля MSN01 

2 Название модуля Модуль социальных наук 

1)Современная история  Казахстана 

2)Философия 

3 Разработчики модуля  Бозахаева Г.К, Сарсенов А.С.,Игилманова Ш.Б 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра социально- гуманитарных дисциплин 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра социально- 

гуманитарных 

дисциплин 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

1,4 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский 

8 Количество академических 

кредитов 

10 

9 Пререквизиты модуля Программа среднего образования (Всемирная 

история, история Казахстана, география) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Современная история Казахстана» обусловлена ее огромной ролью в 

укреплении казахстанской идентичности, самосознании народа, реализации задач, 

связанных с необходимостью интеллектуального прорыва в новом тысячелетии. 

Казахстанское общество должно обладать духовным и идейным стержнем для 

успешной реализации намеченных целей, этому способствует программа «Рухани 

жаңғыру» которая раскрывает механизмы модернизации общественного сознания и 

основывается на преемственности  духовнокультурных традиций.   

11. Цели модуля 

Ц1  дать объективные исторические знания об основных этапах истории современного 

Казахстана; направить внимание студентов на проблемы становления и развития 

государственности и историко-культурных процессов.   

Ц2 формирование у студентов целостного представления о философии как особой форме 

познания мира, об основных ее разделах, проблемах и методах их изучения в 



 

контексте будущей профессиональной деятельности.    

12 Результаты обучения 

Код Описание РО Код 

целей 

КК1 Способен овладеть приемами исторического описания и анализа причин и 

следствий  событий современной истории Казахстана, анализировать 

основные этапы и закономерности исторического развития для формирования 

патриотизма и гражданской позиции, демонстрировать знание основных 

периодов становления независимой казахстанской государственности, 

предлагать возможные решения современных проблем на основе анализа 

исторического прошлого и аргументированной информации  

Ц1 

КК2 Способен описывать основное содержание онтологии и метафизики в 

контексте исторического развития философии, формулировать и грамотно 

аргументировать собственную нравственную позицию по отношению к 

актуальным проблемам современного глобального общества,проводить 

исследование, актуальное для выявления философского содержание проблем в 

профессиональной области и презентовать результаты для обсуждения.   

Ц2 

13 Методы преподавания и обучения 

 1) студентоцентрированное обучение, основанное на рефлексивном подходе к 

обучению со стороны обучающегося;   

2) компетентностно-ориентированное обучение;  

3) ролевые игры и учебные дискуссии различных форматов;   

4) кейс-стади;  5) метод проектов.   

14 Методы оценивания 

 Содержание учебного процесса включает следующие виды контроля: текущий, 

рубежный, итоговый. 

Текущий и два рубежных контроля (РК1 и РК2) по всем составляющим модуля 

проводятся отдельно  и учитывают. 

15 Литература 

 1. Назарбаев Н. Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру. – Астана, 2017   

2. Қазақстан тарихы. 5 томдық. 1-5-томдар. –Алматы., 1996, 1997, 2000, 2010.  

3. Қазақстан (Қазақ елі) тарихы. – 4 кітаптан тұратын оқулық. Тәуелсіз Қазақстан: 

алғышарттары және қалыптасуы. 4 кітап/ Т.Омарбеков, Б.С.Сайлан, 

А.Ш.Алтаев және т.б.. – Алматы, Қазақ университеті, 2016. – 264 с.   

4. Алан Барнард Антропология тарихы мен теориясы [оқулық] / А. Барнард; ауд. 

Ж. Жұмашова, 2018. - 240 б.  

5. Шваб К. Төртінші индустриялық революция [монография] / К. Шваб ; ауд.: Н. 

Б. Ақыш, Л. Ә. Бимендиева, К. І. Матыжанов, 2018. - 198 б.  

6. Назарбаев Н.Ә. Тарих толқынында. – Алматы: Атамұра, 1999  

7. Кан Г.В. История Казахстана: Учебное пособие для вузов. – Алматы, 2005.  

8. Ұлы Дала тарихы: учебное пособие /Кан Г.В., Тугжанов Е.Л. – Астана: Zhasyl 

Orda, 2015. – 328 стр.   

9. Назарбаев Н.А. «Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания». 



 

http://www.akorda.kz. 

10. Назарбаев Н.А. «Мәңгілік Ел. Годы, равные векам. Эпоха, равная столетиям» – 

Астана: Деловой мир Астана, 2014. – 368 с.   

11. Нұрышева Г.Ж. «Философия» – Алматы: Інжу-маржан, 2013.   

12. Петрова В.Ф., Хасанов М.Ш. «Философия». – Алматы: Эверо, 2014.   

13. Ғарифолла Есім «Фәлсафа тарихы» – Алматы, 2000.   

14. Ғарифолла Есім «Қазақ философиясының тарихы» – Алматы, 2006.   

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля MSPZ02 

2 Название модуля Модуль социально-политических знаний 

1) Политология,социология,психология,Культурология 

2)Этнополитика и межнациональные отношения в 

РК/Религиоведение/Основы  антикоррупционой 

культуры/Основы права/Вечная страна/Краеведение 

3 Разработчики модуля  Бозахаева Г.К, Сарсенов А.С.,Игилманова Ш.Б, 

Куанов М.С 

4 Кафедра-владелец 

модуля 

Кафедра социально- гуманитарных дисциплин 

5 Другие кафедры, 

участвующие в 

реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра социально- 

гуманитарных дисциплин 

100 

6 Продолжительность 

освоения модуля 

1,2,3 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский 

8 Количество 

академических кредитов 

13 

9 Пререквизиты модуля Программа среднего образования (Всемирная история, 

история Казахстана, география) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Данный модуль изучение четырех научных дисциплин – социологии, политологии, 

культурологии, психологии, каждая из которых имеет свой предмет, терминологию и 

методы исследования. Взаимодействия между указанными научными дисциплинами 

http://www.akorda.kz/
http://www.akorda.kz/


 

осуществляются на основе принципов информационной дополнительности; 

интегративности; методологической целостности исследовательских подходов этих 

дисциплин; общности методологии обучения, ориентированной на результат; единого 

системного представления типологии результатов обучения как сформированных 

способностей.   

Данный модуль поможет студентам расширить свои знания в области 

функционирования и исторического развития политики, государства, политических и 

социальных культуры как особой части жизни человеческого общества, а также знания 

по психологии человека, психологии познавательных процессов, физическое и 

психическое развитие на разных этапах развития личности. 

11. Цели модуля 

Ц1  формирование социально-гуманитарного мировоззрения обучающихся в контексте 

решения задач модернизации общественного сознания, определенных 

государственной программой «Взгляд в будущее: модернизация общественного 

сознания».   

Ц2 Воспитание нового поколения специалистов, социально активных членов общества с 

высоким уровнем развития национального самосознания, национального духа, духа 

патриотизма, исторического сознания и социальной памяти; духа профессионализма и 

конкурентоспособности 

12 Результаты обучения 

Код Описание РО Код 

целей 

КК3 объяснять и интерпретировать предметное знание (понятия, идеи, теории) 

во всех областях наук, формирующих учебные дисциплины модуля 

(социологии, политологии, культурологи, психологии),социально-

этические ценности общества как продукт интеграционных процессов в 

системах базового знания дисциплин социально-политического модуля, 

природу ситуаций в различных сферах социальной коммуникации на 

основе содержания теорий и идей научных сфер изучаемых дисциплин, 

алгоритмизированно представлять использование научных методов и 

приемов исследования в контексте конкретной учебной дисциплины и в 

процедурах взаимодействия дисциплин модуля,оценивать конкретную 

ситуацию отношений в обществе с позиций той или иной науки 

социально-гуманитарного типа, проектировать перспективы её развития с 

учетом возможных рисков; 

Ц1 

КК4 Анализировать особенности социальных, политических, культурных, 

психологических институтов в контексте их роли в модернизации 

казахстанского общества, различные ситуации в разных сферах 

коммуникации с позиций соотнесенности с системой ценностей, 

общественными, деловыми, культурными, правовыми и этическими 

нормами  казахстанского общества;  

Ц2 

КК5 Знать сущность национальной идеи Республики Казахстан «Мәңгілік ел» в 

контексте трех ее важнейших составляющих(этноформирующей, 

гражданской, общенациональной) 

Ц2 

13 Методы преподавания и обучения 



 

 1) студентцентрированное обучение, основанное на рефлексивном подходе к 

обучению со стороны обучающегося;  

2) компетентностно-ориентированное обучение;   

3) ролевые игры и учебные дискуссии различных форматов;  

4) кейс-стади (анализ конкретных ситуаций);  

5) метод проектов (наработка и преобразование собственного опыта и 

компетентности, особенно в сфере использования профессионального языка).   

14 Методы оценивания 

 Содержание учебного процесса включает следующие виды контроля: текущий, 

рубежный, итоговый. 

Текущий и два рубежных контроля (РК1 и РК2) по всем составляющим модуля 

проводятся отдельно  и учитывают.  

15 Литература 

 1. Назарбаев Н.А. «Казахстанский путь-2050: Единая цель, единые интересы, 

единое будущее». Послание Главы государства Н.Назарбаева народу Казахстана.  

2. Назарбаев Н.А. «Третья модернизация Казахстана: глобальная 

конкурентоспособность». Послание Главы государства Н.Назарбаева народу 

Казахстана.  

3. Назарбаев Н.А. «Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания».-

Астана, 2017   

4. Биекенов К.У., Биекенова С.К., Кенжакимова Г.А. «Социология: Уч.пособие». – 

Алматы: Эверо,2016. – 584с.  

5. Әбдірайымова Г.С. «Жастар социологиясы»: оқу құралы. 2-басылым. – Алматы: 

«Қазақ университеті», 2012. – 224с. 

6. Грушин Б.А. «Мнения о мире и мир мнений». М.: Праксис, ВЦИОМ, 2011.  

7. «Социология. Основы общей теории: учебник» / Под ред. Г.В. Осипов, Л.Н. 

Москвичев. - 2-е изд., испр. и доп. - М.: Норма, 2015. - 912 с.  

8. Macionis J. Society: The Basics. Pearson, 2016. (Масионис Джей. Соушети: Зе 

Байзикс. Пэрсон, 2016.)  

9. Дж. Ритцер, Дж. Степницки. «Әлеуметтану теориясы». – Алматы: «Ұлттық 

аударма бюросы» қоғамдық қоры, 2018. – 856 с.  

10. Гидденс Э. «Социология» / При участии К. Бердсолл: Пер. с англ. Изд. 2-е, 

полностью перераб. и доп. М.: Едиториал УРСС, 2005. — 632 с.  

11. Ритцер Дж. «Современные социологические теории». 5-е изд. — СПб.: Питер, 

2002. — 688 с.  

12. Назарбаев Н.А. «НА пороге ХХI века». – Астана, 2016  

13. Назарбаев Н.А. «Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания». – 

Астана, Ак Орда, 2017 / http://www.akorda.kz/ru  

14. Назарбаев Н.А. «Взгляд в будущее». – Астана, 2017.  

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля OKSM3 

2 Название модуля Основы коммуникации в современном мире 

1)Информационно-коммуникационные технологии 



 

(на англ. языке) 

2)Казахский (русский) язык 

3)Иностранный язык 

3 Разработчики модуля  Бозахаева Г.К, Сарсенов А.С.,Игилманова Ш.Б 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков, информатика, 

автоматизаций и информатики 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра 

Информатики, 

автоматиция и 

управления 

30 

Кафедра социально- 

гуманитарных 

дисциплин 

30 

Кафедра иностранных 

языков 

40 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

1,2,3,4 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский 

8 Количество академических 

кредитов 

25 

9 Пререквизиты модуля Программа среднего образования 

(информатика,казахский язык,англиский язык) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Предназначена для обеспечения подготовки обучающихся по общеобразовательной 

дисциплине «Иностранный язык» как одной из обязательных дисциплин 

общеобразовательного цикла. 

«Казахский язык» направлена на новый формат изучения языка и на формирование 

социально-гуманитарного мировоззрения студентов в рамках общенациональной идеи 

духовной модернизации.   

Изучение обновленного содержания общеобразовательной дисциплины 

«Информационно-коммуникационные технологии», формирование способности 

критического понимания роли и значения современных информационно-

коммуникационных технологий в эпоху цифровой глобализации, формирование 

нового «цифрового» мышления, приобретение знаний и навыков использования 



 

современных информационно-коммуникационных технологий в различных видах 

деятельности.  

11. Цели модуля 

Ц1  формирование способности критически оценивать и анализировать процессы, методы 

поиска, хранения и обработки информации, способы сбора и передачи информации 

посредством цифровых технологий.  

Ц2 усвоения казахского языка как средства социального, межкультурного, 

профессионального общения через формирование коммуникативных компетенций 

всех уровней использования языка для изучающих казахский язык как иностранный – 

уровень элементарный А1 и для уровней А2, В1, В2, С1.   

Ц3 коммуникативной компетенции студентов в процессе иноязычного образования на 

достаточном уровне (А2, общеевропейская компетенция) и уровне базовой 

достаточности (В1, общеевропейская компетенция). В зависимости от уровня 

подготовки обучающийся на момент завершения курса достигает уровня В2 

общеевропейской компетенции при наличии языкового уровня обучающегося на 

старте выше уровня В1 общеевропейской компетенции.    

12 Результаты обучения 

Код Описание РО Коды 

целей 

КК6 Объяснять назначение, содержание и тенденции развития информационно-

коммуникационных технологий, обосновывать выбор наиболее приемлемой 

технологии для решения конкретных задач,методы сбора, хранения и 

обработки информации, способы реализации информационных и 

коммуникационных процессов,описывать архитектуру компьютерных 

систем и сетей, назначение и функции основных компонентов, применять 

программное и аппаратное обеспечение компьютерных систем и сетей для 

сбора, передачи, обработки и хранения данных, анализировать и 

обосновывать выбор методов и средств защиты информации. 

Ц1 

КК7 Правильно выбирать и использовать языковые и речеведческие средства на 

основе полного понимания лексики, грамматической системы знаний и 

прагматического содержания интенций,передавать точное содержание 

текста, уметь формулировать выводы, характеризовать заключительную 

часть всего текста и его отдельных структурных частей,объяснять текстовую 

информацию, раскрывать стилевые и жанровые особенности социально-

бытовых, социально-культурологических, общественно-политических, 

учебно-профессиональных текстов, уметь запрашивать и сообщать 

информацию в соответствии с ситуацией общения, оценивать действия 

участников речевого общения, использовать информацию для воздействия 

на знакомого или незнакомого собеседника;  

Ц2 

КК8 Систематизирует  концептуальные  основы  понимания  

коммуникативных намерений партнера, авторов текстов на данном уровне, 

сопоставляет и выбирает соответствующие коммуникативному намерению 

формы и типы речи/коммуникации с адекватным типу речи логическим 

построением,адекватно выражает собственные коммуникативные намерения 

с правильным отбором и уместным использованием соответствующих 

языковых средств с учетом их соответствия социально-культурным нормам 

изучаемого языка,классифицирует уровни использования  реальных фактов, 

Ц3 



 

ссылок на авторитетное мнение; речевое поведение коммуникативно и 

когнитивно оправдано, владеет стратегией и тактикой построения 

коммуникативного акта, правильно интонационно оформляет речь, опираясь 

на лексическую достаточность в рамках речевой тематики и грамматическую 

корректность.   

13 Методы преподавания и обучения 

1. студентоцентрированное обучение, основанное на рефлексивном подходе к обучению 

со стороны обучающегося;   

2. компетентностно-ориентированное обучение;  

3. ролевые игры и учебные дискуссии различных форматов;   

4. кейс-стади;  5. метод проектов.   

14 Методы оценивания 

 Содержание учебного процесса включает следующие виды контроля: текущий, 

рубежный, итоговый. 

Текущий и два рубежных контроля (РК1 и РК2) по всем составляющим модуля 

проводятся отдельно  и учитывают. 

15 Литература 

1. Назарбаев Н. Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру. – Астана, 2017   

2. Қазақстан тарихы. 5 томдық. 1-5-томдар. –Алматы., 1996, 1997, 2000, 2010.  

3. Қазақстан (Қазақ елі) тарихы. – 4 кітаптан тұратын оқулық. Тәуелсіз Қазақстан: 

алғышарттары және қалыптасуы. 4 кітап/ Т.Омарбеков, Б.С.Сайлан, А.Ш.Алтаев және 

т.б.. – Алматы, Қазақ университеті, 2016. – 264 с.   

4. Алан Барнард Антропология тарихы мен теориясы [оқулық] / А. Барнард; ауд. Ж. 

Жұмашова, 2018. - 240 б.  

5. Шваб К. Төртінші индустриялық революция [монография] / К. Шваб ; ауд.: Н. Б. 

Ақыш, Л. Ә. Бимендиева, К. І. Матыжанов, 2018. - 198 б.  

6. Назарбаев Н.Ә. Тарих толқынында. – Алматы: Атамұра, 1999  

7. Кан Г.В. История Казахстана: Учебное пособие для вузов. – Алматы, 2005.  

8. Ұлы Дала тарихы: учебное пособие /Кан Г.В., Тугжанов Е.Л. – Астана: Zhasyl Orda, 

2015. – 328 стр.   

9. Назарбаев Н.А. «Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания». 

http://www.akorda.kz. 

10. Назарбаев Н.А. «Мәңгілік Ел. Годы, равные векам. Эпоха, равная столетиям» – 

Астана: Деловой мир Астана, 2014. – 368 с.   

11. Нұрышева Г.Ж. «Философия» – Алматы: Інжу-маржан, 2013.   

12. Петрова В.Ф., Хасанов М.Ш. «Философия». – Алматы: Эверо, 2014.   

13. Ғарифолла Есім «Фәлсафа тарихы» – Алматы, 2000.   

14. Ғарифолла Есім «Қазақ философиясының тарихы» – Алматы, 2006.   

 

 

 

 

 

 

http://www.akorda.kz/
http://www.akorda.kz/


 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля MFKS 04 

2 Название модуля Модуль физическая культура и спорта 

Физическая культура 

3 Разработчики модуля  Сдобников  Ю.П 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра социально- гуманитарных 

дисциплин 

5 Другие кафедры, 

участвующие в реализации 

модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра социально- 

гуманитарных 

дисциплин 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

1,4 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский 

8 Количество академических 

кредитов 

8 

9 Пререквизиты модуля Программа среднего образования 

физическая культура 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Модуль направлена на изучение общеобразовательной дисциплины 

«Физическая культура», предусматривающая физическую подготовку в 

соответствии с мировыми стандартами образования. Программа определяет 

совместное сотрудничество преподавателя и студента в процессе физического 

воспитания на всем протяжении обучения в контексте требований к уровню 

освоения дисциплины.   

11. Цели модуля 

Ц1  Формирование социально-личностных компетенций студентов и способности 

целенаправленно использовать средства и методы физической культуры, 

обеспечивающие сохранение, укрепление здоровья для подготовки к 

профессиональной деятельности; к стойкому перенесению физических 

нагрузок, нервно-психических напряжений и неблагоприятных факторов в 

будущей трудовой деятельности.  

12 Результаты обучения  



 

Код Описание РО Код 

целей 

КК9    личностными:   

готовность  и  способность  к  саморазвитию  и 

личностному самоопределению;   

   готовность самостоятельно использовать в трудовых и жизненных 

ситуациях навыки профессиональной адаптивной физической 

культуры;       

Ц1  

КК10  метапредметными:   

способность использовать межпредметные понятия и универсальные 

учебные действия (регулятивные, познавательные, коммуникативные) 

в познавательной, спортивной, физкультурной, оздоровительной и 

социальной практике;   

готовность и способность к самостоятельной информационно-

познавательной деятельности.    

 формирование навыков участия в различных видах соревновательной 

деятельности.    

Ц1 

КК11 предметными:   

умение использовать разнообразные формы и виды физкультурной 

деятельности для организации здорового образа жизни, активного 

отдыха и досуга. 

Ц1 

13 Методы преподавания и обучения  

1) технологии проблемно-модульного обучения;  

2) технологии учебно-исследовательской деятельности;  

3) коммуникативные технологии (дискуссия, пресс-конференция, учебные дебаты 

и другие активные формы и методы);  

4) метод кейсов (анализ ситуации);  

5) игровые технологии, в рамках которых студенты участвуют в деловых, 

ролевых, имитационных и других играх.  

14 Методы оценивания 

Оценка компетенций обучающихся (в целях формирования современных социально-

личностных и социально-профессиональных компетенций выпускника) 

осуществляется по следующим критериям: демонстрация понимания обновленной 

программы, владения терминологией, использование полученных знаний; внедрение в 

практику проведения самостоятельных практических занятий, дискуссионные формы.   

Обязательным условием допуска студента к выполнению аттестационных нормативов 

является:   

-выполнение требований теоретического раздела программы по семестрам и курсам 

обучения;   

-регулярность посещения учебных занятий, обеспечивающая  необходимый уровень  

физического и функционального состояния организма;  

-прохождения тестирования  физической подготовленности;  

-формирование умений и навыков в профессионально-физической подготовке. 

Студенты, освобожденные от занятий на длительные сроки  и студенты групп 



 

лечебной физической культуры, сдают аттестацию на кафедре физического 

воспитания и спорта на основании следующих нормативных требований:  

-оценка уровня теоретических знаний по  обязательным  лекциям по дисциплине 

«Физическая культура»;  

-оценка самостоятельного освоения дополнительной  тематики  по физической 

культуре с учетом состояния здоровья студента, показаний и противопоказаний к 

применению  физических  упражнений;  

-участие студентов в научно-исследовательской работе кафедры по проблемам 

оздоровительной и адаптивной  физической культуры.  

15 Литература 

1.  Бароненко  В.А. «Здоровье и физическая культура студента»: Учебное пособие 

/ В.А. Бароненко. - М.: Альфа-М, ИНФРА-М, 2012. - 336 c.  

2. Евсеев Ю.И. «Физическая культура»: Учебное пособие / Ю.И. Евсеев. - Рн/Д: 

Феникс, 2012. - 444 c.  

3. Виленский М.Я. «Физическая культура и здоровый образ жизни студента»: 

Учебное пособие / М.Я. Виленский, А.Г. Горшков. - М.: КноРус, 2013. - 240 c.  

4. Кобяков Ю.П. «Физическая культура. Основы здорового образа жизни»: 

Учебное пособие / Ю.П. Кобяков. - Рн/Д: Феникс, 2012. - 252 c.  

5. Мельников П.П. «Физическая культура и здоровый образ жизни студента (для 

бакалавров)» / П.П. Мельников. - М.: КноРус, 2013. - 240 c. 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Базовые модули специальности 

Профессиональный казахский (русский) язык 

Профессиональный-ориентированный 

иностранный язык 

Иностранный язык (второй) 

3 Разработчики модуля  Матжанова М.А., Какпанбаева Н.М.  

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра 

иностранных языков 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

4,5 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский, немецкий 

8 Количество академических 

кредитов 

11 

9 Пререквизиты модуля Русский (казахский) язык, Иностранный язык, 

базовый иностранный язык 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

     Общественно - политическая сфера общения. Статус «КВО» детей на глобальной 

сцене. Социальные проблемы и глобальные вызовы современного общества. 

Специально – профессиональная сфера. Вызовы современной системы оброзования в 

современном мире. Культура и современный мир. Тренды средства массовой 



 

информации в образовательной системе. Профессионально – ориентированный 

иностранный язык.  (Уровень С1).    

11. Цели модуля 

Ц1          Освоить основные принципы и приемы теории и практики редактирования, 

овладеть приемами иноязычного редакторского анализа, восстановления и 

распознавания авторских текстов и др. – свободно владеть рече – 

коммуникативными реализациями в устно – письменных формах иностранного 

языка, - освоить в иностранном языке лингво – культурологические  особенности 

межкультурных плстов и смысловых расхождений, вызванных социо и 

этнокультурологической спецификой языков. 

Ц2         Формирование межкультурно – коммуникативной компетенции связана с 

дальнейшим углублением коммуникативных умений, а также с более углубленным 

осмыслением картины мира иной социокультуры, познанием ее смысловых 

ориентиров, умением видеть сходства и различия между обучающимися культурами 

и применением в контексте межкультурного общения. Языковой идиоматичности 

речи студентов, дальнейшего углубления их фоновых знаний и метаязыка 

специальности, и в целом, расширения кругозора студентов в рамках 

общекультурного и профессионального компонента содержания обучения и 

формируемых коммуникативных умений 

Ц3        В изучении иностранного языка и иноязычной культуры межкультурно – 

коммуникативная компетенция играет роль образовательной компетенции, а 

объектом реальной действительности при ее формировании является процесс 

общения представителей различных культур. В состав межкультурной компетенции 

входят лигвокультурологическая, социокультурологическая, когнитивная, 

коммуникативная, профессионально – ориентирующая, контентно – 

профессиональная и профессионально – специализирующая компетенции.   

12 Результаты обучения 

КК3 Знать: 

-  стилистическое расслоение лексики русского, английского и немецкого языка и 

особенностях научного и официально-делового стиля в преломлении на сферу своей 

специальности; 

 - лексический и грамматический минимум языка специальности, специфические словесные 

обороты, фразеологизмы, характерные для письменной и устной профессиональной речи 

специалиста; 

КК4 Умет: 

- ориентироваться в различных языковых ситуациях, адекватно реализовывать свои 

коммуникативные намерения; 

- грамотно в орфографическом , пунктуационном и речевом отношении оформлять 

письменные тексты на трех языках используя лингвистические словари и 

справочную литературу. 

- Уметь: общаться в простых типичных ситуациях, требующих обмена 

информацией в рамках знакомых тем и видов деятельности, уметь рассказать о 

семье, условиях проживания, учебных занятиях, написать несложное письмо 

личного характера, записку, автобиографию.      

КК5 Иметь навыки: 

-представление об особенностях оформления деловой документации; 



 

- представление об особенностях построения публичной речи 

13 Методы преподавания и обучения 

 1) студентоцентрированное обучение, основанное на рефлексивном подходе к 

обучению со стороны обучающегося;   

2) компетентностно-ориентированное обучение;  

3) ролевые игры и учебные дискуссии различных форматов;   

4) кейс-стади;   

5)  метод проектов.   

14 Методы оценивания 

 Содержание учебного процесса включает следующие виды контроля: текущий, 

рубежный, итоговый. 

Текущий и два рубежных контроля (РК1 и РК2) по всем составляющим модуля 

проводятся отдельно  и учитывают. 

15 Литература 

 1.Государственная программа развития образования в Республике Казахстан на 2012-

20 годы.-Ас 

2.Кунанбаева С.С. Современное  иноязычное образование:методология и теории.-

Алматы,2015. 

3. КунанбаеваС.С.Теория и практика современного иноязычного 

образования.Алматы,2012г. 4. Netzwerk A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von 

S.Dengler, P.Rusch, H.Schmitz und a.Langenscheidt, 2012 

5. Themen aktuell 1,2, (Kursbuch und Arbeitsbuch) von Heiko Bock, Karl-Heinz Eisfeld, 

Hanni Holthaus und Unhild Schütze-Nöhmke, Hueber Verlag, 2013. 

6.Optimal A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) vonM.Müller, P.Rusch, 

Th.ScherlingL.Wertenschlag, Ch.Lemcke, Rh.Schmidt, Z.Schmitz, Langenscheidt, Berlin 

und München, 2014 

7.«A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von L.Ros, O.Swerlowa, S.Kloetzer, S.Jentges, 

K.Sokolowski Langenscheidt, 2017 Русский язык. Учебное пособие. – под редакцией 

Ахмедьярова К.К. и др. – Алматы, Қазақ университеті, 2012 

8.Жаналина Л.К. и др. Язык современной науки: языковые портреты: учебное пособие 

- Алматы, 2012 

9.Гойхман О.Я. и др. Речевая коммуникация: учебник – М., 2012 

10. Зуева Н.Ю. Практическое пособие по развитию навыков научной речи – Алматы, 

2017 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Модуль базовых основ педагогической 

специальности 

1)Введение в педагогическую профессию/Основы 

педагогической деятельности/Педагогическое 

творчество 

2)Психология и развитие человека 

3)Возрастная физиология и школьная 

гигиена/возрастная анатомия, физиология и 

гигиена 

4) Психология обучения иностранным языкам 



 

5) Возрастная психология 

3 Разработчики модуля  Утегенова Г.Б., Магзомова А.М., Отешова Б.К. 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра экономики и таможенного дело 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Иностраных языков 100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

1,2,3,5 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский 

8 Количество академических 

кредитов 

23 

9 Пререквизиты модуля Педагогика 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Освоение модуля позволит студентам овладеть понятийным аппаратом по 

специальности и подготовиться к изучению ее прикладных дисциплин, направленных 

на развитие профессиональных компетенций 

11. Цели модуля 

Ц1 Расширить общую культуру и способствовать становлению основ профессиональной 

культуры будущего учителя,  развивать способность жить в динамичной среде, быть 

готовыми к самореализации как в своих собственных интересах, так и в интересах 

общества, - формировать установку на овладение основами педагогического 

мастерства, ориентацию на профессиональное самопозниние, самоопределение и 

самореализацию, - расширить у студентов представлений о роли иностранного языка в 

современном мире, в развитии и формировании ребенка как личности, особенностях 

предмета «иностранный язык», 

Ц2 Освоение студентами систематизированных знаний наиболее общих категорий 

психологической науки, имеющих прямое или коственное отношение к обучению и 

воспитанию учащихся, а также методов психологического исследования, 

потенциально необходимых в педагогической деятельности, - ознакомление с 

методологией и методами психологии как науки, потенциально необходимыми в 

педагогической деятельности, - формирование практикоориентированных 

психологических компетенции с целью саморазвития, повышения уровня 

профессиональной успешности, как в учебно –воспитательной работе с учащимися, 

так и в жизненно – значимых ситуациях повседневной жизни, - обучить студентов 

методам научного исследования психологических особенностей человека и 

коллектива. 

Ц3 Вооружить будущих педагогов – специалистов иностранных языков не только 

знаниями закономерностей психического развития и формирования личности 

растущего человека в процессе его обучения и воспитания, но и практико – 

ориентированными компетенциями, необходимыми в профессиональной 

педагогической деятельности. 

Ц4 Представление студентам психологической специфики иностранного языка как 

учебного предмета, процесса его усвоения и развития каждой сферы психики 

учащихся с учетом их индивидуальных особенностей и отклонений. 

Ц5 Цель дисциплины: формирование у студентов целостного представления о 

закономерностях психического развития человека, знакомство с психологическими 

теориями, концепциями, принципами и методами возрастной психологии. 

12 Результаты обучения 

КК3 Изучив модуля, Студент должны будете Знать: 

- требования, предъявляемые к личности педагога; 

- причины возникновения педагогических конфликтов; 



 

- права и обязанности в получении профессионального образования; 

- правила поступления в педагогическое учебное заведение. 

- фундаментальные понятия общей психологии, непосредственно относящиеся к 

проблемам обучения и воспитания; - содержание различных психологических 

направлений и теорий, современные психологические теории и прикладные 

исследования о психических процессах, состояниях и личностных особенностях; - 

основные методы психологической науки, используемых при изучениичеловека и 

коллектива в педагогическом процессе 

KK4 Изучив модуля, Студент будет уметь:          

- анализировать свою деятельность; 

- организовывать жизнь и деятельность детей; 

- осуществлять самосовершенствование с позиций требований, предъявляемых к 

учителю. 

- разрабатывать личные цели, составлять резюме;  работать с учебным планом 

специальности; оформлять учебные документы и список литературы в соответствии с 

требованиями стандартов 

- оценивать показатели физического развития детей, учитывать физические 

возможности и особенности организма, характерные для определенного возраста в 

работе с детьми, проводить санитарно – просветительскую работу с целью 

профилактики неблагопрятного воздействия факторов внешней среды, укрепления 

здоровья и снижения заболеваемости детей и подростков. 

KK5 Изучив модуля, Студент приобретает практические навыки владение заданным 

объемом фундаментальных знаний в области психологических наук, способность 

анализировать и сопоставлять социально значимые явления и процессы, используя 

психологические методы в своей профессиональной и социальной деятельности. 

13 Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих учебных 

мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием новейших 

достижений науки, технологий и информационных систем и в интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 

 1. Башар Р.Б. Методология развития поликультурного образования в Казахстане. – 

Алматы, 2012.-236 с. 

2. Борисов П.П. Компентентостно –деятельный подход и модернизация содержания 
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культуры преподавателя высшей школы. –М., 2012. 
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А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Теоретический и практический курс 

английского языка 

Базовый иностранный язык 

Теоретическая фонетика и грамматика 

Практическая фонетика 

Базовый иностранный язык в контексте 

межкультурной коммуникации 

Иностранный язык (второй) 

3 Разработчики модуля  Райсова Н.У., Нурмуханова Г.А., Какпанбаева 

Н.М. 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Иностранных языков 100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

1,3,4 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский, немецкий 

8 Количество академических 

кредитов 

16 



 

9 Пререквизиты модуля Иностранный язык 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Освоение модуля позволит студентам овладеть понятием  аппаратом по 

специальности и подготовиться к изучению ее прикладных дисциплин, направленных 

на развитие профессиональных компетенций 

11. Цели модуля 

Ц1 Основной целью курса является формирование межкультурно-коммуникативной 

компетенции студентов специализированных вузов на уровнях базовой достаточности 

соответсвующий уровню В2 ОЕК. Минимально –достаточный уровень, 

соответсвующий уровням А1, А2. Общеевропейской шаклы компетенций осваивается 

по индивидуальному графику обучения. 

Ц2  теоретическая фонетика является: приобретение теоретических знаний и 

практических навыков, необходимых для проведения занятий по практической 

фонетике английского языка в рамках вводно-корректировочного фонетического 

курса на языковых факультетах вузов и в начальных классах, а также в ходе занятий 

по практике речи и иностранному языку. 

Ц3 Овладение системой языка и способами ее использования в межкультурно – 

коммуникативной деятельности, овладение системой речи и коммуникацией как 

готовность и способность осуществлять следующие коммуникативные акты: излагать, 

убеждать, доказательно сообщать информацию в рамках изученных функций и тем 

выражать свою точку зрения по проблемамискусства и культуры. 

12 Результаты обучения 

KK4 Межкультурно-коммуникативная компетенция является образовательной 

компетенцией при изучении иностранного языка и иноязычной культуры, при этом 

объектом рельной действительности при формировании межкультурно-

коммуникативной компетенции является процесс общения представителей различных 

культур. Состав межкультурной компетенции определяется набором следующих 

компетенции: лингво-культрурологической,социо- культрурологической, 

когнитивной, коммуникативной, профессионально-ориентирующей, контентно-

профессиональной 

 

KK5    

знать: 

Определение и описание предмета фонетики, ее связь с другими науками. 

Методы исследования, применяемые в фонетике. 

·  Понятие литературного произношения и орфоэпической нормы. 

·  Национальные и региональные варианты произношения в современном английском языке. 

·  Термины: фонема, фон, аллофон, дистрибуция фонем, виды дистрибуции, правила 

идентификации фонем (по ). 

Классификацию гласных звуков в английском и русском языках. 

·  Классификацию согласных звуков в английском и русском языках. 

·  Чередование звуков. Проблема нейтрализации фонем. Архифонема. 

·  Модификации фонем в потоке речи: ассимиляцию, аккомодацию, элизию. 

https://pandia.ru/text/category/orfoyepiya/
https://pandia.ru/text/category/fonema/
https://pandia.ru/text/category/russkij_yazik/
https://pandia.ru/text/category/assimilyatciya/


 

·  Сильные и слабые формы слов. 

·  Основные различия между артикуляционными базами английского и русского языков. 

·  Функции слога в речи. 

·  Составные части слога, типы слогов, структура слога, теории слога в применении к 

английскому языку. 

уметь: Распознавать на слух варианты современного английского языка: американский, 

австралийский, Received pronunciation, Записывать слова английского языка в 
фонематической и фонетической транскрипции, указывая с помощью диакритических 

значков основные позиционные и комбинаторные аллофоны. 

KK6 Приобрести опыт работы в группе и подготовки как самостоятельных так и 

групповых презентаций по заданной теме; 

Выработать умение использовать полученные навыки при изучении других 

экономических дисциплин, а также в своей будущей профессиональной деятельности. 

           Обоснования  необходимости внутреннего аудита на предприятии;  адекватной 

классификации приемов аудита и по их применению;   составления аудиторской 

документации;  выбора и обоснования адекватного метода определения уровня 

существенности;  составления различных видов заключений;  проведения анализа 

финансовой отчетности и оценки принятой учетной политики;  принятия решении при 

нестандартных ситуациях;  расчета основных альтернативных показателей и принятия 

решений при изменений учетной политики и при обнаружении ошибок после 

отчетной даты. 

13 Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих 

учебных мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием новейших 

достижений науки, технологий и информационных систем и в интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 

 Peter,A Little Encyclopedia of Phonetics,2012 www.linguistics .reading.ac.Uk/staff/Peter Roach. 

Peter Roach .English Phonetics and Phonology A Practical Course ,CUP, 2012. 

Peter Roach. Phonetics, Oxford OUP,2012. 
Sherly Collins and Inger M.Mees. Practical Phonetics and Phonology. A resource book for 

students,2012. 

Mc Mahon, An Introduction to English Phonology,2012 

http://www.linguistics/


 

Philip English Phonetics and Phonology. An Introduction, Oxford Blackwell,2014. 

Блох М.Я.,Семенова Т.Н.,Тимофеева С.В. Практикум по теоритической грамматике 

английского языка.М.,2014. 

BlokhM.Y.AcourseinTheoreticalEnglishGrammar.M.,2012. 

Michael Swan     Practical English usage.-Oxford,2014. 

Netzwerk A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von S.Dengler, P.Rusch, H.Schmitz und 

a.Langenscheidt, 2012 

Themen aktuell 1,2, (Kursbuch und Arbeitsbuch) von Heiko Bock, Karl-Heinz Eisfeld, 

Hanni Holthaus und Unhild Schütze-Nöhmke, Hueber Verlag, 2013 

Optimal A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) vonM.Müller, P.Rusch, 

Th.ScherlingL.Wertenschlag, Ch.Lemcke, Rh.Schmidt, Z.Schmitz, Langenscheidt, Berlin 

und München, 2014 

«A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von L.Ros, O.Swerlowa, S.Kloetzer, S.Jentges, 

K.Sokolowski Langenscheidt, 2017 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Педагогика и методика проеподавания 

иностранных языков  

Педагогика 

Теория и методика воспитательной работы 

Методика иноязычного образования 

История педагогики/Этнопедагогика 

3 Разработчики модуля  Утегенова Г.Б., Отешова Б.К., Райсова Н.У. 

4 Кафедра-владелец модуля Иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Иностранных языков 100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

2, 3 ,4 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский 

8 Количество академических 

кредитов 

13 

9 Пререквизиты модуля Психология и развитие человека, Базовый 

иностранный язык 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Программа курса охватывает широкий круг проблем теории, закономерностей и 

особенностей этнического воспитания, основных направлений народной педагогики, 

народных методов и приемов воспитания и путей реализации идей и опыта народной 

педагогики в учебно – воспитательном процессе. 

11. Цели модуля 



 

Ц1 -формирование целостного представления о факторах и закономерноятях образования 

личности, - формирование у студентов теоретических представлений о педагогике как 

отрасли гуманитарного знания, ее объекте и предмете исследования иосновных 

категориях, - раскрытие специфики педагогической деятельности и ее 

гуманистической  направленности, овладение основными методами и формами 

образовательной деятельности в средней общеобразовательной школе, - 

фундаментальными знаниями по общим основам педагогики, дидактике, теории 

воспитания и школоведения. 

Ц3 Формирование и развитие основ педагогического мастерства будущего учителя в овладении 

основными приемами воспитательной работы и профессиональными умениями руководства 
внеучебной деятельности школьников. Профессионально- педагогическая направленность: - 

интерес к организации совместной деятельности как сотрудничество, - профессиональная 

позиция как гражданский долг, - стремление оказывать воспитательное и развивающее 

воздействие средствами своего предмета, - потребность к выработке собственной 
педагогической стратегии и реализации ее на практике. 

Ц3 Сформировать целостное научно – обоснованное представление о когнитивно – 

лингвокультурологической методологии,   выступающей концептуальным базисом нового 
типа иноязычного образования.  

Обеспечить понимание студентами сущности компетентностно- методологической 

интегративности современной иноязычно – образовательной парадигмы как системы 

межкультурно – коммуникативного  иноязычного образования.  
Ознакомить студентов с современной методологической интерпретацией основных категорий 

системы иноязычного образования: подходов, цели, содержания, принципов, методов, средств 

обучения. 

Ц4 Ознакомить студентов с процессом развития педагогической мысли и образования в разных 
цивилизациях в различные исторические периоды; способствовать формированию целостного 

педагогического сознания и критической оценки историко – педагогических идей. 

12 Результаты обучения 

       Самостоятельно приобретать новые знания, изучать специфику современных 

информационных технологий и инновационных подходов к учебно – воспитательной 

работе с учащимися средней общеобразовательной школы, находить в поисковой 

системе Интернет материалы для выполненич заданий по педагогике, мыслить 

критически, анализировать, сопоставлять педагогические явления и процессы, 

использовать методы смежных дисциплин; проводить педагогическое исследование, 

используя анкеты, социологические опросники, диагностическиеметодики,; на основе 

воображаемых и реальных проблемных, коллизийных, конфликтных ситуаций 

находить наиболее эффективные пути выхода из них; 

         Профессинально – педагогические знания: - методика и технология организации 

коллективной творческой деятельности, - приемы и механизмы познавательной 

творческой деятельности школьников. Профессионально – педагогические 

способности: - креативность, - коммуникативность, -эмоционально –педагогиская 

стабильность, -прогнозирование, - анализ и самоанализ результатов деятельности и 

перспективы дальнейшего профессионального роста. Профессионально – 

педагогические умения; -умения активизировать позновательную деятельность 

школьников на различных этапах урока, - умение творчески использовать 

дидактический материал, - умение моделировать и анализироватьиндивидуальную 

беседу с учащимися с родителями. 

         Формировать профессиональную компетенцию в комплексе всех ее 

составляющих, реализуемых через профессионально адекватные умения а) 

моделировать вербальное общение в контексте теории межкультурной коммуникации, 

б) корректно  использовать существующие типологии коммуникативных заданий и 

прогрессивные педагогические технолгии. 

13 Методы преподавания и обучения 



 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих 

учебных мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием новейших 

достижений науки, технологий и информационных систем и в интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля: екучий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 

 1. Крысько В.Г. Психология и педагогика в схемах и таблицах.- Мн.:Харвест, М.: АСТ, 2012-
384б. 

2. Педагогика. Курс лекций. Алматы: «нурлы әлем» 2012. 

3. Педагогика : учебное  пособие для сту-в \В.А.Сластенин,И.Ф. исаев, 4.  

4. А.И.Мищенко, Е.Н. Шиянов-3-е изд. М: школа –пресс, 2012-512 с. 
Хмель Н.Д. Теория и технология реализации целостного воспитательного процесса. Учебное 

пособие ( в помощь преподавателям, аспирантам, магистрантам, студентам). Алматы 2012. 

5. Методика воспитательной работы: учебное пособие для 

студ.высш.учеб.Заведений\Л.А.Байкова, Л.К.Гребенкина и др.;Под ред. В.А.Сластенина. – 

3-е изд., стер.-М.; Изд.центр «Академия»,2015. 
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школе.- Алматы: АУ им.Абая, 2014. 
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2014.28с. 
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10. Закон Республики Казахстан «О правах ребенка в Республике Казахстан» // 
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13.Кунанбаева С.С.  Теория и практика современного иноязычного образования.Алматы.2012 
14.Кулибаева Д.Н.  Методологические основы управления образовательной системой школ 

международного типа.-Алматы.2012 
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А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Базовый иностранный язык в контексте 



 

межкультурной коммуникации 

1) Базовый иностранный язык (уровень А2)/ 

Базовый французский язык   А2. 

2) Базовый иностранный язык (уровень В1,В2)/ 

Базовый французский язык (В1, В2). 

3) Второй иностранный язык (немецкий) для 

специальных целей (уровень А1,А2)/ Второй 

иностранный язык (французский) для 

специальных целей (уровень А1,А2) 

4) Второй иностранный языкдля специальных 

целей  немецкий (уровень В1,В2)/ Второй 

иностранный языкдля специальных целей  

Французский язык (В1, В2). 

3 Разработчики модуля  Иностранных языков 

4 Кафедра-владелец модуля Иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Иностранных языков 100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

2,3,4,5 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский, немецкий 

(французский) 

8 Количество академических 

кредитов 

16 

9 Пререквизиты модуля Иностранный язык, Иностранный язык (второй) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Знание правил и социальных норм поведения носителей языка, традиций, историй, 

культуры и социальной системы страны изучаемого языка и умение осуществлять 

коммуникатиыную и профессиональную деятельность, т.е. строить речевое и 

неречевое поведение с учетом национально-культурной специфики социумов, 

говорящих на язучаемомо языке. 

11. Цели модуля 

Ц1 цель обучении состоит в формировании межкультурной коммуникативной и 

профессиональной компетенций студентов. Коммуникативная компетенция 

понимается как способность и готовность студентов к  иноязычному обдению на 

межкультурном уровне с опорой на формируемые у них знания, умения и личностные 

качества. 

Ц2 Основной целью курса на иностранном языке в процессе образования студентов на 

уровне В1 ЖБМ языковой специальности базовой достаточно квалификации; (базовые 

стандартные), в соответствии является формирование В2 ЖБМ. В соответствии с A1 

A2 уровням минимальный достаточно уровень, обще европейская квалификационным 

размера 

Ц3 Формирование социально- достаточной межкультурной коммуникативной 

компетенции студентов. Межкультурное- коммуникативная  компетенция понимается 

как способность и готовность выпускника  к иноязычному общению на 

межкультурном уровне. Коммуникативная, культурологические ориентированная  

цель обучения представляет собой сложное интегративное целое, включающее 

лингвисческий (языковой), дискурсивный (речевой) и социокультурный компоненты.  

На первом году обучения (2 семестра) студентами достигаются уровни А1 

европейского стандарта владения иностранным языкам , а на (3 семестре)достигаются 

уровни А2. 

12 Результаты обучения 



 

KK3 Уметь: фактические сведения иноязычному собеседнику, - отвечать на поставленные 

вопросы, соблюдая правила этикета, характерные для лингвокультуры носителей 

языка, - выражать формулы приветствия и прощания; - представляться / представить 

кого-либо, - поблагодарить и ответить на благодарность, извиниться или принять 

извинение, задавать простые вопросы на знакомую тематику и отвечать на них, 

запрашивать информацию о времени и реагировать на заданные вопросы, выражать 

просьбу. 

     Обмениваться информацией на повседневные и другие темы из области личных или 

общепрофессиональных интересов, - объяснять суть проблемы, убеждаться в 

правильности информации и подтверждать ее правильность, - высказывать свою точку 

зрения на темы из области культуры, - передавать сведения, информировать 

собеседника, - советовать, рекомендовать, - убеждать, предостерегать, -умеют 

удерживать внимание партнера, - проявляют заинтересованность, - решают проблему 

нехватки слов за счет их приблизительной замены, жестов, мимики 

KK4 Аудирование: - понимать целеустановки, простые повседневные выражения 

обиходного употребления, простые короткие указания преподавателя. Чтение: - читать 

грамматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей в стране 

изучаемого языка. Говорение: - вести простой обмен мнениями на основе 

подготовленной речи, - давать описание простыми фразами места проживания, 

распорядка дня и др,- делать краткое сообщение о себе, своих занятиях и интересах. 

Письмо и письменная речь: - давать описание родственников, окружающих, их 

занятий, домов. 

KK5 Коммуникативная, культурологические ориентированная  цель обучения представляет 

собой сложное интегративное целое, включающее лингвистический (языковой), 

дискурсивный (речевой) и социокультурный компоненты.  На первом году обучения 

(2 семестра) студентами достигаются уровни А1 европейского стандарта владения 

иностранным языкам , а на (3 семестре)достигаются уровни А2.  

KK6 Воспринимать и понимать, простые повседневные выражения обиходного 

употребления; 

-пониамть сформулированные и медленно произнесенные вопросы и инструкции, 

установки или простые короткие указания преподавателя; 

Фрагментарно (на уровне слов, словосочетаний и простых фраз) догадывается о теме 

сообщения. 

-понимать общее содержание прислушанного текста на основе ключевых слов и 

других смысловых опор. 

-понимать литературно-разговорную речь носителя языка как в 

общепрофессиональной, так и во внепофессиональной деятельности. 

13 Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих 

учебных мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием новейших 

достижений науки, технологий и информационных систем и в интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля: екучий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  



 

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 

 1. Гальскова Н.Д. Современная методика обучения иностранным языкам М., Аркти-2012. 

2. Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и 

методика. М.: Академа., 2014 

3. Щукин А.Н. Обучение иностранным языкам. Теория и практика. М.: Филоматис, 2014. 

4. Кунанбаева С.С. Актуальные проблемы профессиональной подготовки личности 

будущего специалиста. / Матералы международной научно- теоретической конференции 

КазГУМОиМЯ, Алматы, 2012.  

5. Кулибаева Д.Н. Методика формирования международно- стандартных уровней владения 

ИЯ в условиях школ международного типа (английский язык) АКД Алматы, 2012.  

6. Мильруд Р.П и др.Современная концептуальные принципы коммуникативного обучения 

иностранным языкам. ИЯШ, 2012,      № 4,5. 

7. A Guide to the Exams. Cambridge Preliminary English Test (Pet), Cambridge First Certificate in 

English (FCE), Cambridge certificate in advance English (CAE), Cambridge Certificate in 

Proficiency in English (CPE).CambridgeUniversity Press 2012. 

8. Netzwerk A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von S.Dengler, P.Rusch, H.Schmitz und 

a.Langenscheidt, 2012 

9. Themen aktuell 1,2, (Kursbuch und Arbeitsbuch) von Heiko Bock, Karl-Heinz Eisfeld, Hanni 

Holthaus und Unhild Schütze-Nöhmke, Hueber Verlag, 2013 

10. Optimal A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) vonM.Müller, P.Rusch, 

Th.ScherlingL.Wertenschlag, Ch.Lemcke, Rh.Schmidt, Z.Schmitz, Langenscheidt, Berlin und 

München, 2014 

11. «Практическая грамматика немецкого языка» автор Паремская Д.А., Минск, 2012. 

12. «Lernziel Deutsch» von Paul Fischer (Deutsch als Fremdsprache), Grundstufe 1,  

Max Hueber Verlag, 2012. 

13. Aussichten A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von L.Ros, O.Swerlowa, S.Kloetzer, S.Jentges, 

K.Sokolowski Langenscheidt, 2017. 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Язык для специальных целей  

1)Домашнее чтение на продвинутом 

этапе/домашнее чтение немецкого языка на 

продвинутом этапе 

2)Страноведение/Страноведение (немецкий язык) 

3)Язык для специальных целей (основной 

иностранный язык, уровень С1,С2)/ 

Профессиональный английский язык (для 

гуманитарных направлений, уровень С1,С2)/ 



 

Профессиональный английский язык (для 

экономических направлений, уровень С1,С2)/ 

Профессиональный английский язык (для 

технических направлений, уровень С1,С2) 

3 Разработчики модуля  Иностранных языков 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Иностранных языков 100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

5,6 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский 

8 Количество академических 

кредитов 

8 

9 Пререквизиты модуля Иностранный язык, иностранный язык (второй), 

Профессиональный –ориентированный 

иностранный язык 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

    Ознакомление студентов с основными принципами и приемами работы c 

иноязычными художественными текстами, развитие иноязычной коммуникативной 

компетенции и общеобразовательной культуры студентов средствами литературно-

художественного компонента дисциплины, предполагающего доступ к национальной 

и мировой культуре, развитие коммуникативных умений чтения как особого вида 

человеческой деятельности, т.е. затрагивая личность обучаемого, его 

интеллектуальную, эмоциональную и мотивационную сферы, предполагает 

интерпретацию прочитанного, понимание заложенной информации, соотнесение 

содержания произведения со своим личным опытом и умение аргументировано 

изложить свое понимание проблем, затронутых в произведении, в соответствии с 

уровнем развития мышления, повышение уровня гуманитарного образования  

обучаемых, формирование самостоятельного эстетического отношения к 

окружающему миру, критического творческого мышления, гуманистических 

ценностных ориентаций. 

11. Цели модуля 

Ц1 Основная цель этой дисциплины углубить "знание английскогоязыка, английский и 

американских писательские работ студентов, Великобритания, Соединенные Штаты 

национальный язык, который является английским и другими 

странами ввести политическую, экономическую и культурную жизнь. 

Ознакомление студентов с произведениями англоязычных писателей в подлиннике; 

ознакомление с различными художественными стилями и достижение глубокого 

понимания художественных произведений на основе умений и навыков анализа 

художественных текстов. 

Ц2  Цель изучения:дать студентам целостное представление о стране изучаемого языка 

(СИЯ), вооружить их комплексом знаний и СИЯ, влючающих в себя сведения 

исторического, географического, экономического, общественно-политического, 

культурного и социального характера. 

Ц3 Цель изучения: .цель обучения языку для специальных целей на III и IV  годах 

обучения  состоит в дальнейшем совершенствовании коммуникативное- 

интеркультурный  и формировании  профессиональной компетенций студентов. 

Обучения иностранному  языку для специальных целей предполагает учет 

потребностей обучаемых в изучаемом языке, диктуемых особенностями будущей 



 

профессии. В этом видится его основное отличие от обучения базовому основному 

иностранному языку 

12 Результаты обучения 

KK3 Знания: правила образования грамматических форм, выделять тему, идею 

художественного произведения, раскрывать конфликт, дать характеристику 

действующих персонажей, прослеживать взаимосвязь действий. 

   

KK4  

Умения: Умеет выбрать нужную лингвистическую форму, способ выражения в 

зависимости от условий коммуникативного акта, с учетом психологии и менталитета 

носителей языка;  

 -физическую и экономическую географию СИЯ; 

-административно –территориальное деление; 

-Историю становления страны изучаемого языка; 

-общественно-политическое устройство; 

Курс направлен на формирование страноведческой и лингвострановедческой 

компетенций, необходимых для владения иностранным языкам как средством 

межкультурного общения///Дать студентам целостное представление о стране 

изучаемого языка (СИЯ), вооружить их комплексом знаний и СИЯ, влючающих в себя 

сведения исторического, географического, экономического, общественно-

политического, культурного и социального характера. 

 Студент должен знать : говорение, письменная речь,чтение, аудирование. 

Судент должен уметь диалогическая речь, монологическая речь, письменная речь, 

чтение , аудирования и иметь навыки и умения данному языку. 

 Коррекция произносительных навыков, расширение лексического и грамматического 

запаса знаний; 

совершенствование продуктивных и рецептивных умений, автоматизация навыков 

(устная речь, письмо, чтение, аудирование); 

формирование навыков диалогической и монологической речи, а также навыков 

чтения с различной степенью охвата содержания текста. 

  знать орфографические, орфоэпические, грамматические, лексические нормы 

английского языка; 

 уметь логично и грамотно выражать свое отношение к прочитанному; 

 иметь навыки подготовленной и неподготовленной устной речи при обсуждении 

тем, затрагиваемых в художественных произведениях; 

 разбираться в различных литературных стилях и направлениях; 

понимать художественные произведения на основе умений и навыков анализа текста. 

13 Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих 

учебных мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием новейших 

достижений науки, технологий и информационных систем и в интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля: екучий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 



 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 

 1. Мухаметдинова, Т.В. Английский язык. Экстенсивное чтение (О.ГЕНРИ. “Сборник 

рассказов”): учебное пособие / Т.В. Мухаметдинова, Л.Л. Ткачева. – Челябинск: Изд. 

ЮУрГУ, 2013. – 44с.  

2. Власова, Ю.А. Английский язык. Экстенсивное чтение. Американские и английские 

рассказы XX века: учебное пособие / Под ред. О.В. Носковой / Ю.А. Власова, Л.Л. 

Ткачева. – Челябинск: Изд. ЮУрГУ, 2014. – 48с.  

3. Fitzgerald, F. Scott. “The Great Gatsby” / F. Scott Fitzgerald. – Published in Penguin 

Popular Classical, London, 2012. – 190с.  

4. English Story. Английский рассказ XX века. Сборник 1. – На английском языке. – 

Составитель Н.А. Самуэлян. – М.: Издательство «Менеджер». – 288с. 5. American 

Story. Американский рассказ XX века. Сборник рассказов на английском языке. – 

Составитель Н.А. Самуэлян. – М.: Издательство «Менеджер», 2012. – 304с. 

5. TheWorldBookEncyclopedia.-Chicago, 2012. 

6. TensonI.A., VoitovaY.A. HabitsandwaysinGreatBritainandInUnitedStates –

Moscow,2012.  

7. Кертман Л.Е. География,история и культура Англии.-М.,2012. 

8. Барбарига А.А.,Федорова Н.В.Британские университеты.-М.2012. 

9. Marking America.-Washington. D.C.2012. 

10. Stevenson D.K. American Life and Institutions.-Ernst Klett Verlag,2012. 

11. Tomakkhin Y. Across the United States of America.-Moscow,2012. 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В041 

2 Название модуля Предпринимательство и менеджмент в сфере  

иностранного языка  
Предпринимательство в сфере иностранного 

языка/Налоги и налогообложение/Тайм 

менеджмент/Основы каучинга/ HR менеджмент/ 

Бизнес планирование/ Предпринимательское право 

3 Разработчики модуля  Кафедра экономики и таможенного дело 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра экономики и таможенного дело 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра экономики 

и таможенного дело 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

6 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский 

8 Количество академических 3 



 

кредитов 

9 Пререквизиты модуля Введение в финансы 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Определение предпринимательства и предпринимателя. Инновационная 

направленность предпринимательской деятельности. Обмен как основное понятие 

предпринимательства. Макро- и микросреда предпринимателя, факторы и их влияние.  

Формы и виды предпринимательской деятельности. Предприниматели без 

образования юридического лица и юридические лица как равноправные субъекты 

предпринимательской деятельности. Лицензирование предпринимательской 

деятельности: сущность, цель, задачи. Органы лицензирования, лицензия и ее 

основные атрибуты. 

11. Цели модуля 

Ц1 ознакомление студента с организационно-правовыми формами предприятий 

различных форм собственности, вопросами выбора той или иной формы для 

реализации определенных предпринимательских идей. 

Ц2 содействие формированию и развитию социально-психологической готовности студентов к 

эффективной управленческой деятельности через представление теоретических знаний и 

комплекса практических навыков по современным формам и методам разработки путей 
повышения качества жизнедеятельности социальной организации через развитие ее 

персонала. 

Ц3 Сформировать системный взгляд на систему управления персоналом в организации 

здравоохранения любого типа.Приобрести теоретические знания и практические 

навыки по определению возникающих возможностей и по оценке угроз предприятию, 

исходя из анализа внешней среды и особенностей (сильных и слабых сторон) 

предприятий; 

12 Результаты обучения 

KK2 В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 1. общаться (устно и 

письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы; 2. 

переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности; 3. 

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный 

запас; 

   

KK3  
знать: 

основные функции и виды налогов; порядок исчисления налогов с юридических и 

физических лиц. 

уметь: 

применять налоговую терминологию 

владеть: 

навыками в определении налоговой базы, исчислении сумм налогов, причитающихся 

к уплате и определении размера санкций за  

налоговые правонарушения; 

KK4 знать: 

– истоки и философию коучинга, 

– области применения коучинга, 

– перспективы развития коучинга, 

– цели, принципы, формы и этапы коучинга, 

– основы организационного коучинга, 

– отличительные качества менеджеров-коучей, 

– принципы фокусирования на решении, 

– отличительные особенности руководителей «пятого уровня», 



 

– условия развития «коучинговых» компаний, 

уметь: 
– формулировать свои цели (личные, учебные, профессиональные) с учетом их 

экологичности, 

– показать принципиальные отличия коучинга от консалтинга, тренировки, 

наставничества в реальной или виртуальной ситуации, 

– применять коучинг-подход для мотивации партнера, 

– анализировать условия для развития коучинга в организации, 

– организовать диалог внутри команды, 

– создавать условия для достижения «командного мышления»  

KK5 Знать: 

теоретические основы современного бизнес-планирования; 

типовые методики разработки бизнес-планов; 

методы и технические приемы бизнес-планирования. 

Уметь  

творчески использовать полученные 

 теоретические знания по бизнес-планированию и самостоятельно применять их в 

практической разработке бизнес-планов; 

 выявлять важнейшие отличительные черты конкретного бизнеса и особенности его 

внутренней и внешней ситуации; 

 выбирать варианты методик и технических приемов в зависимости от конкретной 

ситуации. 

Иметь навыки (приобрести опыт) 

 применять методы бизнес-планирования на практике 

уметь самостоятельно разрабатывать бизнес-план 

13 Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих 

учебных мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием новейших 

достижений науки, технологий и информационных систем и в интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 



 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 

 1. Омирбаев С. М. Государственный бюджет : учебник / С. М. Омирбаев, С. Ж. Интыкбаева, 
А. А. Адамбекова, Р. С.Пармнова. – Алматы : ТОО РПИК, 2011. – 632 с.  

2.  Утибаев Б. С. Государственный бюджет : учебник / Б. С. Утибаев. – Алматы : Экономика, 

2007. – 411 с.  
3.  Сахариев С. С. Финансы : учебник. – Алматы, 2007. – 438 с.  

4.  Мельников В.Д. Финансы / В. Д. Мельников, К.К. Ильясов. – А. : Карты-Каражат, 2007.  

5.  Махмутова М. М. Мониторинг формирования и использования доходов от сырьевых 

секторов Казахстана / М. М. Махмутова. – Астана, 2003. – 82 с.  
6.  Мутанов Г. М. Математическое моделирование бюджета / Г. М. Мутанов. – Астана : 

Регис-СТ Полиграф, 2003. – 176 с.  

7.  Баймуратов У. Финансы Казахстана / У. Баймуратов. – Алматы : БИС, 2005. – 320 с. 7. 
8. Principles of Corporate Finance, 10th Edition 10th Edition by Richard A. Brealey (Author), 

Stewart C. Myers (Author), Franklin Allen (Author) 2015г. 

9. Брейли Р., Майерс С. Принципы корпоративных финансов. 2-е русск.изд. (пер. С 7-го 

междунар.изд.) – М.: Олимп-Бизнес, 2008. 
10. Романовский М.В., Вострокнутова А.И.  Корпоративные финансы: Учебник для  вузов.- 

СПб.: Питер, 2013.-591с. 

11. Э.Э Михель, Р.А.Әмирханов, Г.А.Жолмырзаева, Ж.С.Мұхамбетжанова. Корпоративтік 
қаржы. Оқулық. Алматы.2012. 

12. Stephen Ross, Randolph W. Westerfield, Jeffrey Jaffe Corporate Finance.- 10th ed.- McGraw-

Hill Education, 2012.-1072p. 
13. K.Schweser  Book 2 CFA LI.-USA.-2016 

14. Корпоративные финансы. Учебник./кол.Авторов под ред. Е.И.Шохина.– М.: КноРус, 2015. 

15. Ковалев В.В., Ковалев Вит.В. Финансы организаций (предприятий).– М.: Проспект, 2014 

16. Р.Пайк, Б.Нил.Корпоратиные финансы и инвестирование.- 4-е изд./Пер.с.англ.- СПб.: 
Питер, 2006.-784с. 

17. Corporate  Finance, 10th  Edition 10th Edition by Stephen Ross (Author), Randolph W. 

Westerfield, Jeffrey Jaffe (Author) 
18. Бочарев  В.Е., Леонтьев В.В., Радковская Н.П. Корпоративные финансы: учебник для 

бакалавров: {для вузов по экономическим направлениям и специальностям}; С.-

Петерб.гос.экон.ун-т.- Москва:Юрайт, 2014г. 
19. Электронный журнал Корпоративные финансы (EJournal of Corporate Finance) // 

http://cfjournal.hse.tu/ 

20. Официальные  web- сайты Казахстанской фондовой биржи РК – ht:p://www.kase.kz,  

Национального банка РК http://www.nationalbank.kz/,  РГУ Комитет по статистике 

Министерство национальной  экономики Республики Казахстан //http://economy.gov.kz/ru/   

http://stat.gov.kz/, Министерство финансов РК  // http://www.minfin.gov.kz/ 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В061 

2 Название модуля Современные IT-технологии в сфере 

иностранного языка 

IT-консалтинг/3d моделирование/ Интернет-

технологии/ Современные компьютерные 

технологии/ Современные IT-программы 

3 Разработчики модуля  Кафедра автоматизация и управления 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра автоматизация и управления 

5 Другие кафедры, участвующие Кафедра  % участия 

http://cfjournal.hse.tu/
http://www.nationalbank.kz/
http://economy.gov.kz/ru/
http://stat.gov.kz/


 

в реализации модуля Кафедра 

автоматизация и 

управления 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

6 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский 

8 Количество академических 

кредитов 

8 

9 Пререквизиты модуля Информационно-коммуникационные технологии 

(на англ. яз) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Дисциплина относится к вариативной части профессионального цикла. 

Предшествующими дисциплинами, формирующими начальные знания, являются: 

архитектура предприятия (продвинутый уровень), организация бизнеса на рынке на 

рынке программных продуктов, проектный менеджмент, финансовый менеджмент. 

11. Цели модуля 

Ц1 Формирование у студентов профессиональных знаний и практических навыков по 

организации и управлению консалтинговыми проектами в области информационных 

технологий. 

12 Результаты обучения 

KK4 - знать принципы организации, функционирования Интернет и технологии обработки 

информации; 

- уметь создавать программные приложения на основе современных интернет - 

технологий; 

-  иметь представление о современных перспективах и тенденциях развития интернет - 

технологий. 

   

KK5  

 раскрыть студентам мировоззренческое значение информатики и углубить их 

представление о роли и месте информатике в изучении окружающего мира; 

 дать студентам необходимый объем теоретических знаний, на основе которых 

строится курс информатике в начальной школе, и сформировать умения и навыки, 

необходимые для глубокого овладения содержанием этого курса; 

развить умение самостоятельно работать с учебными пособиями и другой 

информационной литературой; способствовать развитию информационной культуры 

будущих специалистов начального звена обучения информатике. 

KK6 познакомить учащихся со спецификой работы над различными видами моделей на 

простых примерах, 

- научить приемам построения моделей из бумаги, дерева и подручных материалов, 

- научить различным технологиям склеивания материалов между собой, 

- добиться высокого качества изготовленных моделей (добротность, надежность, 

привлекательность), 

- сформировать у учащихся систему понятий, связанных с созданием трехмерных и 

плоскостных моделей объектов, 

- показать основные приемы эффективного использования систем 

автоматизированного проектирования; 

- научить анализировать форму и конструкцию предметов, и их графические 

изображения, понимать условности чертежа. 

- освоить новые компьютерные программы; 

- познакомить учащихся с технологиями 3D-печати 

https://pandia.ru/text/category/informatcionnie_seti/
https://pandia.ru/text/category/informatcionnie_seti/


 

13 Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих 

учебных мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием новейших 

достижений науки, технологий и информационных систем и в интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 
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А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1

1 

Код модуля 6В014 

2

2 

Название модуля Концепция обновленного содержания образования, 

учебных планов и методики в контексте изучения 

иностранного языка 

Концепция обновленного содержания образования в 



 

контексте изучения иностранного языка/ Анализ 

обновленных образовательных программ и учебных 

планов/ Содержание уровневых программ Level-based 

programme/ Педагогическая деятельность по отбору 

языкового и речевого материала, упражнений и тестов/ 

Критериальная система оценивания знаний учащихся/ 

Новые образовательные технологии по разработке 

современного урока иностранного языка/ Методика 

обучения иностранному языку в рамках обновленных 

учебных программ 

3

3 

Разработчики модуля  Кафедра иностранных языков 

4

4 

Кафедра-владелец 

модуля 

Кафедра иностранных языков 

5

5 

Другие кафедры, 

участвующие в 

реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра 

иностранных языков 

100 

6

6 

Продолжительность 

освоения модуля 

6 семестр 

7

7 

Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский 

8

8 

Количество 

академических кредитов 

9 

9

9 

Пререквизиты модуля Педагогика, Методика иноязычного образования 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 В соответствии с данными целями, учебно-воспитательный процесс направлен на то, 

чтобы готовить студентов к творчеству и созиданию, самообразованию, 

самоконтролю и персональной ответственности за созданное ими в учебных 

профессионально-направленных ситуациях. В новой сисгеме личность познает 

окружающий мир, структурированный в виде квазиреальных объектов, подобранных 

в соответствии с логикой образования и современным уровнем науки. 

11. Цели модуля 

Ц1    В концептуально новой гуманитарной системе обучения иностранным языкам 

профессиональной направленности целью обучения является развитие личности, 

готовой к жизнедеятельности в условиях технологического общества. Под 

определением «технологического» понимается совокупность навыков и приемов в 

каком-либо виде деятельности, мастерства. 

12 Результаты обучения 

KK3  В рамках учебной программы по содержанию контента начальная школа: перевод 

учебного энциклопедического материала в методы преподавания обучения, 

акцентирование информации обучения социализация человека, способного к 

сотрудничеству и самостоятельности; содержание образования, указанное в учебной 

программе, обратить внимание на аспекты ожидаемых результатов будет отменить 



 

традиционную организацию учебного процесса, что студенты понимают «знает», «», 

«», «», анализ использования «наборы», «Оценка» .Постреквизиты: Язык для 

специальных целей 

KK4     • сформировать знания о теоретических и методических основах современной 

системы преподавания дисциплин образовательной области «иностранный язык», их 

особенностях в зависимости от места в системе общего образования; 

• сформировать умения отбора учебного материала по разным содержательным 

линиям предмета «иностранный язык»; 

• раскрыть методические приемы, средства и формы изучения разных аспектов 

предмета "иностранный язык"; 

• продолжить развитие психолого-педагогического мышления студентов 

KK5 Цель мотивации - формирование у детей устойчивого интереса к предмету, развитие 

коммуникативных и творческих способностей. Таким образом, основная задача 

педагога, заключается в выборе приемов и методов стимулирования активной 

познавательной деятельности учеников, реализации творческого потенциала каждого 

участника образовательного процесса 

1

3 

Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих учебных 

мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием 

новейших достижений науки, технологий и информационных систем и в 

интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

1

4 

Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

1

5 
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А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1

1 

Код модуля 6В014 

2

2 

Название модуля Язык для специальных целей (второй иностранный 

язык) и язык академической целевым назначением 

Специализированный профессиональный 

иностранный язык/ Язык для специальных целей 

(основной иностранный язык, уровень С1,С2)/ Язык для 

специальных целей (второй иностранный язык, уровень 

С1,С2)/ Международные уровни изучения языков A-level, 

CEFR ,  EFSET 

4

3 

Разработчики модуля  Кафедра иностранных языков 

4

4 

Кафедра-владелец 

модуля 

Кафедра иностранных языков 

5

5 

Другие кафедры, 

участвующие в 

реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра иностранных 

языков 

100 

6

6 

Продолжительность 

освоения модуля 

6,7 семестр 

7

7 

Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский 

8

8 

Количество 

академических 

кредитов 

10 

9Пререквизиты модуля Иностранный язык,Базовый иностранный язык,  

Профессиональный –ориентированный иностранный 



 

9 язык 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

1

10 

Описание модуля 

 Специально –профессиональная сфера общения. Взаимодействие языка и культуры. 

Современные тренды в развитии иноязычного образования. Общекультурная сфера 

общения. Искусство и современное общество. Общественно – политическая сфера 

общения. «Медиа – индустрия и медиа - язык». Глобальные проблемы в 

международной интеграции. 

1

11. 

Цели модуля 

Ц     Межкультурная компетенция студентов, являясь стержневым компонетов процесса 

подготовки специалиста по иноязычному образованию, обеспечивается: 1. 

Предметным содержанием речи, определяемым в рамках обще – профессиональной 

и специально – профессиональной сфер общения, обеспечивающимися студентов 

профессионально – ориентированными знаниями и метаязыком. 2. Формированием 

профессионально –ориентированных умений путем решения прагма – 

профессиональных задач в профессионально – базируемых ситуациях общения. 

1

12 

Результаты обучения 

 

KK3 

Уметь: запрашивать информацию, выражать осведомленность об актуальных 

политических, экономических, культурных и др.событиях в СИЯ и РК, вступать в 

контакт с зарубежными коллегами по профессии, начать беседу, диспут, собрание, 

дать разъяснение, сформулировать обсуждаемую проблему, объявить повестку дня, 

сообщать, противопоставлять точки зрения, владеть спецификой реализации 

коммуникативных интенций на вербальном и невербальном уровне на ИЯ с 

использованием идиоматических выражений, аргументировать несогласие/ согласие 

с той или иной точкой зрения. 

     Студент должен знать : говорение, письменная речь,чтение, аудирование. Судент 

должен уметь диалогическая речь, монологическая речь, письменная речь, чтение , 

аудирования и иметь навыки и умения данному языку. 

1

13 

Методы преподавания и обучения 

 Общие результаты обучения будут достигнуты посредством следующих учебных 

мероприятий:  

1) аудиторные занятия: лекции, семинары, практические и лабораторные занятия – 

проводятся с учетом инновационных технологий обучения, использованием 

новейших достижений науки, технологий и информационных систем и в 

интерактивной форме;  

2) внеаудиторные занятия: самостоятельная работа обучающегося, в том числе под 

руководством преподавателя, индивидуальные консультации. 

1

14 

Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 



 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и 

рубежного контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

1

15 
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Macmillian, 2013.Гальскова Н.Д. Современная методика обучения иностранным языкам М., 
Аркти-2012.Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам. 

Лингводидактика и методика. М.: Академа., 2014Щукин А.Н. Обучение иностранным 

языкам. Теория и практика. М.: Филоматис, 2014.Кунанбаева С.С. Актуальные проблемы 
профессиональной подготовки личности будущего специалиста. / Матералы международной 

научно- теоретической конференции КазГУМОиМЯ, Алматы, 2012. Кулибаева Д.Н. 

Методика формирования международно- стандартных уровней владения ИЯ в условиях 

школ международного типа (английский язык) АКД Алматы, 2012. Мильруд Р.П и 
др.Современная концептуальные принципы коммуникативного обучения иностранным 

языкам. ИЯШ, 2012, № 4,5.A Guide to the Exams. Cambridge Preliminary English Test (Pet), 

Cambridge First Certificate in English (FCE), Cambridge certificate in advance English (CAE), 
Cambridge Certificate in Proficiency in English (CPE).CambridgeUniversity Press 2012. 
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А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Билингвальное обучение и обучениелитературы 

и лексикология английского  языка 

Билингвальное обучение и обучение 

иностранному языку/ Литература страны 

(английского) изучаемого языка 

Лексикология английского языка/ Лексикология 

немецкого языка 

3 Разработчики модуля  Кафедра иностранных языков 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие Кафедра  % участия 



 

в реализации модуля Кафедра 

иностранных языков 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

5 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский 

8 Количество академических 

кредитов 

9 

9 Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Данная программа конкретизирует содержание образовательного стандарта с учетом 

межпредметных и внутрипредметных связей, логики учебного процесса и возрастных 

особенностей. Программа дает условное распределение учебных часов по крупным 

разделам курса, а также определяет предметное содержание речи, на котором 

целесообразно проводить обучение. Содержание предметных тем образовательного 

стандарта, дает распределение учебных часов по темам курса и рекомендует 

последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики учебного 

процесса, возрастных особенностей обучающихся, межпредметных и 

внутрипредметных связей. 

11. Цели модуля 

Ц1 состоит в формировании коммуникативно-межкультурной компентенции студентов. 

Иноязычное образование ориентируется на компентностный подход, построенный на 

интегративной основе и включает лингвострановедческий, дискурсивный, 

социокультурный и стратегические компоненты. 

12 Результаты обучения 

KK2 Знать/понимать: 
основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные 

способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия); 

особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного 

языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений; 

признаки изученных грамматических явлений (видовременных форм глаголов, 

модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней 

сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная 

оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка; 

роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа 

жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные 

достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство 

и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка; 

    

KK3 

Знать: современные научно – теоретические воззрения в области лингвистических 

теорий, законы и закономерности лингвистической науки, ее понятийно – 

категориальный аппарат, основы этапы исторического развития и современное 

состояние лексикологии, основные факторы и закономерности развития лесической 

единицы, лексической и фразеологической систем изучамого иностранного языка. 

Уметь: критически и творчески осмысливать различные направления 

лингвистических теорий, анализировать конкретный языковой материал и обобщать 

языковые факты, проводить самостоятельное исследование языковых явлений 

иностранного и родного языков 



 

KK4 Владеть: методологией лингвистических исследований, владеть лингвистической 

терминологией, профессиональной компетенцией.///современные научно – 

теоретические воззрения в области лингвитических теорий, законы и закономерности 

лингвистической науки, ее понятийно – категориальный аппарат, - анализировать 

конкретный языковой материал и обобщать языковые факты, - основные методики 

лингвистического анализа и описания. знать: а) дефиниции основных понятий 

лексикологии; б) теоретический материал по основным темам дисциплины; в) 

алгоритмы анализа лексикологических явлений (например, синонимов, антонимов, 

омонимов; метафоры, метонимии; сложных, производных, сокращенных слов и др.); 

уметь: а) правильно применять теоретические знания на практике; 

13 Методы преподавания и обучения 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и рубежного 

контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают итоговый 
контроль. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного 

года осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное 

оценивание.Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый.Во время этих курсов у 

студентов будет несколько заданий для текущего и рубежного контроля в следующих 

формах:1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 



 

 Блох М.Я.,Семенова Т.Н.,Тимофеева С.В. Практикум по теоритической грамматике 

английского языка.М.,2014.. 
Иванова И.П.,Бурлакова В.В.,Почепцов Г.Г., Теоретическая грамматика современного 

английского языка.,М.2012. 

Blokh  M.Y. A course in Theoretical English Grammar.M.,2012. 

V.J.Cook, M. Newson  Chomskys Universal Grammar. Second edition. Blackwell Publishers.2012. 
Iofic L.L., Chakhoyan I.P., Pospelova A.G. Reading in the Theory  ofEnglish grammar.L,2012. 

Khaimovich B.B., Rogovskaya B.I. A course in English Grammar.-M.,2013. 

Leech G., Svartvik J.A. Communicative Grammar of English. Longman.-London and New 
York,second addition.2014 

M.A.K. Halliday, Hasan R. Language, context and text aspects of language in a social-semiotic 

perspective.-oxford university press.2012. 

Michael Swan     Practical English usage.-Oxford,2014. 

Antrushina G.B., Afanasieva O.V., Morozova N.N. English Lexicology M. 2012. 
Adams V. Information into English Word Formation. London, 2012.. 

Burny D. Lexics and semantics. Cambridge. 2012.  
Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English language. G. B. Cambridge. University Press, 2012. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Переводческое дело (Рекомендуемый модуль 1) 

Теория и практика перевода/ Практика устного 

перевода/ 

Практика письменного перевода 

Лингвокультурология/ Страноведение 

3 Разработчики модуля  Кафедра иностранных языков 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра 

иностранных языков 

100 

6 Продолжительность освоения 7 семестр 



 

модуля 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский 

8 Количество академических 

кредитов 

2 

9 Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык, Профессиональный-

ориентированный иностранный язык, 

Специализированный профессиональный 

иностранный язык 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 - формирование у студентов представление об особенностях, видах, этапах и 

технологии письменного перевода; 

- формирование у обучающихся умений по анализу, перекодировке, редактированию 

исходного/конечного текста 

- формирование у студентов высокого профессионализма в работе, ответственности за 

свою посредническую деятельность. 

- формирование у студентов потребности постоянно повышать свою языковую 

подготовку, расширять и углублять специальные и фоновые знания. 

11. Цели модуля 

Ц1 Курс перевода имеет целью подготовить специалистов, обладающих знаниями, 

умениями и навыками в области письменного и устного перевода с английского языка 

на русский и с русского языка на английский. Основная цель курса заключается в 

формировании у студентов лингвистической, переводческой и социокультурной 

компетенций для обеспечения в рамках устного перевода взаимопонимания между 

представителями различных культур и языков в различных сферах международной, 

политической, экономической, научной, общественной жизни. 

12 Результаты обучения 

KK3 Знать:  

- основные этапы исторического развития теории и практики перевода; 

- особенности письменного перевода; 

- особенности устного перевода. 

Уметь:   

- переводить письменно с английского языка на русский и с русского на английский 

различные виды текстов; 

- переводить устно с листа без предварительной подготовки с английского языка на 

русский и с русского языка на английский тексты газетно-информационного и 

политического характера; 

- ставить исследовательские задачи и находить адекватные способы их решения. 



 

    

KK4 

В задачи курса входит:  

1) знакомство с основными направлениями лингвокультурологии как 

междисциплинарной науки, выявление их актуальности для самостоятельных научных 

и методических изысканий обучающихся ;  

2) рассмотрение основных моделей репрезентации культуры в языке: 

лингвоментальная (концепт, картина мира), коммуникативная (языковая личность, 

дискурс);  

3) изучение и апробация приемов лингвокультурологического анализа языкового и 

текстового материала, включающего широкие экстралингвистические знания о мире, 

о социальном контексте, о принципах речевого общения;  

4) формирование у обучающихся лингвокультурной компетенции, включающей 

адекватное понимание культурного слоя речи и речевого поведения, отраженного в 

текстах и актах международной коммуникации. 

13 Методы преподавания и обучения 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и рубежного 

контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают итоговый 

контроль. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание.Виды 

контроля:текущий, рубежный, итоговый.Во время этих курсов у студентов будет 

несколько заданий для текущего и рубежного контроля в следующих формах:1. 

Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 



 

 Блох М.Я.,Семенова Т.Н.,Тимофеева С.В. Практикум по теоритической грамматике 

английского языка.М.,2014.. 
Иванова И.П.,Бурлакова В.В.,Почепцов Г.Г., Теоретическая грамматика современного 

английского языка.,М.2012. 

Blokh  M.Y. A course in Theoretical English Grammar.M.,2012. 

V.J.Cook, M. Newson  Chomskys Universal Grammar. Second edition. Blackwell Publishers.2012. 
Iofic L.L., Chakhoyan I.P., Pospelova A.G. Reading in the Theory  ofEnglish grammar.L,2012. 

Khaimovich B.B., Rogovskaya B.I. A course in English Grammar.-M.,2013. 

Leech G., Svartvik J.A. Communicative Grammar of English. Longman.-London and New 
York,second addition.2014 

M.A.K. Halliday, Hasan R. Language, context and text aspects of language in a social-semiotic 

perspective.-oxford university press.2012. 

Michael Swan     Practical English usage.-Oxford,2014. 

Antrushina G.B., Afanasieva O.V., Morozova N.N. English Lexicology M. 2012. 
Adams V. Information into English Word Formation. London, 2012.. 

Burny D. Lexics and semantics. Cambridge. 2012.  
Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English language. G. B. Cambridge. University Press, 2012. 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Коммуникативные навыки общения и 

культурв стран изучаемого языка 

Рекомендуемый уровень 2 

1)Основы теории французского языка/ Практика 

устной и письменной речи уровень А1, А2 

2) Практика устной и письменной речи уровень 

В1, В2 

3) Практика устной и письменной речи уровень 

С1,С2 

3 Разработчики модуля  Кафедра иностранных языков 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра 

иностранных языков 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

7 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский, французский 

8 Количество академических 

кредитов 

7 

9 Пререквизиты модуля Иностранный язык (второй) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 



 

 Дисциплина «Основы теории второго иностранного языка (французского)» является 

важной частью подготовки высококвалифицированного лингвиста-переводчика. 

Дисциплина знакомит студентов с основными положениями истории, теоретической 

фонетики, теоретической грамматики, лексикологии и стилистики французского 

языка. Назначение дисциплины: - формирование научного представления о 

современном состоянии теоретического осмысления уровней системы французского 

языка 

11. Цели модуля 

Ц1 Ознакомление студентов с основами истории, теоретической фонетики, теоретической 

грамматики, лексикологии и стилистики французского языка; - совершенствование 

навыков восприятия и порождения текстов научного стиля на французском языке по 

тематике дисциплины. 

12 Результаты обучения 

KK3 Задачи дисциплины:  

- знакомство с основными этапами истории французского языка;  

- изучение основных направлений теоретических исследований французского языка 

как многоуровневой системы;  

- формирование навыков использования терминологического аппарата лингвистики;  

- формирование навыков научного анализа языкового материала; 

  

KK4   

знать: 

необходимый объем общеупотребительной и  

профессионально-ориентированной лексики, грамматики для эффективного общения 

в ситуациях  

академической и социально- 

бытовой коммуникации;  

правила коммуникативного поведения и речевого этикета. 

уметь: 

участвовать в беседах, гибко реагируя на высказывания собеседника, вести 

побудительный диалог, развивать дискуссии, обосновывая «за» и«против», 

убедительно аргументировать свою точку  

зрения по обсуждаемой проблеме, запрашивать, сообщать и подтверждать 

необходимую информацию;ясно, четко и последовательно излагать свои мысли  

адекватно намерениям, задачам и условиям общения,  

высказываться без подготовки на изученные темы;быстро извлекать и понимать 

информацию из  



 

аутентичных текстов (изучающее, ознакомительное, просмотровое, поисковое чтение) 

для решения  

коммуникативных задач, выделять из текста главную мысль, излагать содержание 

прочитанного 

13 Методы преподавания и обучения 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и рубежного 

контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают итоговый 
контроль. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание.Виды 

контроля:текущий, рубежный, итоговый.Во время этих курсов у студентов будет 

несколько заданий для текущего и рубежного контроля в следующих формах:1. 

Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 



 

 1. Алексеева, М.В. Книга для чтения по регионоведению и этнологии для изучающих 

французский язык. / М.В. Алексеева и др. - М.: КДУ , 2008. - 124 c. 

2. Багана, Ж Le Francais des Affaires. Деловой французский язык: Учебное пособие / Ж 

Багана, А.Н. Лангнер. - М.: Флинта, 2016. - 264 c. 

3. Багана, Ж. Французский язык в Африке: проблемы фразеологии: Монография / Ж. 

Багана, А.Н. Лангнер, В.Ф. Останкова. - М.: НИЦ ИНФРА-М, 2012. - 144 c. 

4. Беликова, Г.В. Французский язык. Пособие по развитию навыков устной речи для 

студентов старших курсов ВУЗов. / Г.В. Беликова. - М.: Высшая школа, 2006. - 143 c. 

5. Бубнова, Г.И. Французский язык для 1 курса институтов и факультетов 

иностранных языков (для начинающих) / Г.И. Бубнова, А.Н. Тарасова. - М.: Высшая 

школа, 2001. - 350 c. 

6. Васильева, Н.М. Французский язык. Теоретическая грамматика, морфология, 

синтаксис: Учебник для вузов / Н.М. Васильева, Л.П. Пицкова. - Люберцы: Юрайт, 

2015. - 473 c. 

7. Васильева, Н.М. Французский язык. теоретическая грамматика, морфология, 

синтаксис: Учебник для вузов / Н.М. Васильева, Л.П. Пицкова. - Люберцы: Юрайт, 

2016. - 473 c. 

8. Воронцова, И.Б. Устные темы по французскому языку. 5-11 класс: Пособие для 

изучающих французский язык / И.Б. Воронцова. - М.: Аквариум, 2012. - 127 c. 

9. Гак, В.Г. Теория и практика перевода: Французский язык: Учебное пособие / В.Г. 

Гак, Б.Б. Григорьев. - М.: КД Либроком, 2013. - 464 c. 

10. Гак, В.Г. Теория и практика перевода: Французский язык. 11-е изд / В.Г. Гак, Б.Б. 

Григорьев. - М.: Ленанд, 2015. - 464 c. 

11. Галецкая, И.М. Тексты по авиационно-космической тематике для изучающих 

французский и немецкий язык как второй иностранный на базе английского языка / 

И.М. Галецкая, И.А Ременникова. - М.: МАИ, 2014. - 204 c. 

12. Гарбовский, Н.К. Курс устного перевода. Французский язык - русский язык / Н.К. 

Гарбовский. - М.: МГУ, 2006. - 304 c. 

13. Глухова, Ю.Н. Французский язык для студентов гуманитарных вузов (первый год). 

/ Ю.Н. Глухова. - М.: Высшая школа, 2005. - 368 c. 

14. Голотвина, Н.В. Грамматика французского языка а схемах и упражнениях: 

Пособие для изучающих французский язык / Н.В. Голотвина. - СПб.: КАРО, 2012. - 

176 c. 

15. Голубева-Монаткина, Н.И. Французский язык в Канаде и США: 

Социолингвистические очерки / Н.И. Голубева-Монаткина. - М.: Ленанд, 2015. - 192 c. 

16. Горина, В.А. Французский язык. / В.А. Горина. - М.: Высшая школа, 2009. - 308 c. 

17. Громова, О.А. Французский разговорный язык для 1 курса / О.А. Громова. - М.: 

Высшая школа, 2001. - 320 c. 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Практический курс турецкого языка 

1)Основы теории  турецкого языка/ Практика 

устной и письменной речи уровень А1,А2 

2) Практика устной и письменной речи уровень 

В1,В2 

3) Практика устной и письменной речи уровень 



 

С1,С2 

3 Разработчики модуля  Кафедра иностранных языков 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра 

иностранных языков 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

7 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский, турецкий 

8 Количество академических 

кредитов 

7 

9 Пререквизиты модуля Иностранный язык (второй) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у 

обучающихся в результате обучения в средней общеобразовательной школе и в 

результате освоения дисциплин ООП подготовки бакалавра востоковеда. "Введение в 

языкознание", "Введение в профильную подготовку (отечественная филология / 

зарубежная филология / прикладная филология)". 

11. Цели модуля 

Ц1 Целями освоения дисциплины (модуля) Турецкий язык являются формирование и 

повышение уровня коммуникативной компетенции и речевой культуры личности в 

нормативном, этическом, коммуникативном и культурном аспектах. В основу 

настоящей программы положен принцип единства обучающей и формирующей 

функций учебного процесса. Основная конечная цель обучения турецкому языку - 

научить студента свободно владеть литературной устной и письменной речью в 

объеме изученной историко-филологической, общественно-политической, 

страноведческой и бытовой тематики и выполнять работу востоковеда, переводчика-

референта, пользуясь активным запасом лексики, фразеологии в 5000 единиц, читать и 

переводить научную литературу по избранной специальности. 

12 Результаты обучения 

KK2 знать: - основные положения теории коммуникации;  

2. должен уметь: - применять полученные знания в области теории коммуникации 

турецкого языка в научно-исследовательской и других видах деятельности;  

3. должен владеть: -основными методами и приемами исследовательской и 

практической работы в области устной и письменной коммуникацией турецкого языка  

4. должен демонстрировать способность и готовность: * научно анализировать 

социально значимые проблемы и процессы, умение использовать на практике методы 

социальных, экономических, исторических, филологических наук в различных видах 

профессиональной и социальной деятельности, связанной с изучением Востока,  к 

подготовке и редактированию текстов профессионального и социально значимого 

содержания); 



 

     - Уметь читать и переводить тексты в объёме, предусмотренном данной программои,̆ с 

турецкого языка на русский и с русского языка на турецкий 

- Владеть лексикои ̆в объёме, определенном материалом базового учебника;  

- Владеть основными приемами и навыками лингвистического и филологического 

анализатекста на турецком языке;  

- Владеть базовыми социокультурными и страноведческими сведениями, 

позволяющими уверенно ориентироваться в различных текстах и коммуникативных 

ситуациях, в объёме данного курса 

13 Методы преподавания и обучения 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и рубежного 

контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают итоговый 

контроль. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание.Виды 

контроля:текущий, рубежный, итоговый.Во время этих курсов у студентов будет 

несколько заданий для текущего и рубежного контроля в следующих формах:1. 

Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 

 Азимов Э. Г. Материалы Интернета на уроке английского языка // Иностранные языки 

в школе. 2001. № 1. С. 96-101. 130. Аканова А. С., Оспанова Н. Н., Абильдинова Г. М. 

Проблемы дистанционного обучения и пути их решения. Дистанционное и 

виртуальное обучение: научный журнал. 2013. № 11(77). М.: Издательство 

Современного гуманитарного университета, 2013. - 132 с. 84 131. Андреев А. А. 

Средства новых информационных технологий в образовании: систематизация и 

тенденции развития // Основы применения информационных технологий в учебном 

процессе вузов. М.: 1995. С. 43-48. 132. Вильчинский С. С., Шленская Н. М. 

Использование обучающих интернеттехнологий при смешенном обучении 

иностранному языку (Blended learning) в вузе // Информационные технологии в 

образовании. 2017. №1. С. 111-116. 133. Виштынецкий Е. И., Кривошеев А.О. 



 

Вопросы применения информационных технологий в сфере образования и обучения // 

Информационные технологии. 1998. № 2. С. 32-36. 

 

 

А: ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АДМИНИСТИРОВАНИЯ  

1 Код модуля 6В014 

2 Название модуля Практический курс китайского языка 

1)Основы теории китайского  языка/ Практика 

устной и письменной речи уровень А1,А2 

2) Практика устной и письменной речи уровень 

В1,В2 

3) Практика устной и письменной речи уровень 

С1,С2 

3 Разработчики модуля  Кафедра иностранных языков 

4 Кафедра-владелец модуля Кафедра иностранных языков 

5 Другие кафедры, участвующие 

в реализации модуля 

Кафедра  % участия 

Кафедра 

иностранных языков 

100 

6 Продолжительность освоения 

модуля 

7 семестр 

7 Язык преподавания и 

оценивания 

Русский, казахский, английский, турецкий 

8 Количество академических 

кредитов 

7 

9 Пререквизиты модуля Иностранный язык (второй) 

B: ПОДРОБНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИЯ 

10 Описание модуля 

 Дисциплина "Теория китайского языка" является теоретической лингвистической 

дисциплиной, призванной дать учащимся знания из области частного языкознания 

(теоретическая фонетика, лексикология и фразеология, морфология, теоретическая 

грамматика, история и стилистика изучаемого языка), необходимые для дальнейшего 

практического изучения иностранного языка и для дальнейшей работы в избранной 

сфере деятельности, а также сформировать у учащихся методологическую и 

теоретическую базу для дальнейшего изучения теории и практики восточного языка и 

для формирования  широкого филологического кругозора будущих востоковедов. 

11. Цели модуля 

Ц1 
Целями освоения дисциплины «Теория китайского языка» являются формирование и 

развития у учащихся ряда общих, предметных и профессиональных компетенций, 

необходимых для дальнейших исследований в области теории и практики 

иностранного языка, а также для будущей профессиональной деятельности.   

12 Результаты обучения 

KK2 Знать 
- основные положения, проблемы, цели и задачи науки о языке, ее понятийный 



 

аппарат и терминологию, иерархическую структуру и функции языка, основные 

методы  лингвистического анализа,(общее языкознание), а также иметь 

представление об истории и современном состоянии науки о языке; 

- основные положения, проблемы, цели и задачи, понятийный аппарат и 

терминологию теоретической фонетики, лексикологии и фразеологии, 

теоретической грамматики изучаемого языка, а также иметь представление об 

истории и современном состоянии изучаемого языка ( частное языкознание);  

    

KK3 

задачи изучения китайского языка, которые заключаются в нижеследующем: 

В области фонетики: 

− овладение артикуляционной базой китайского языка; 

− овладение звуковым составом языка и транскрипцией на базе латинского алфавита 

(пиньинь); 

− освоение тонального рисунка на уровне одноморфемных и полиморфемных 

языковых единиц; 

− восприятие на слух и воспроизведение ритмико-интонационных особенностей 

китайского языка на уровне слов, словосочетаний и простых предложений. 

В области лексики: 

− разграничение иероглифа и слова, слова и словосочетания; 

− понимание и использование валентностных свойств иероглифов, так как 

комбинаторные возможности иероглифа способствуют расширению словарного 

запаса (как пассивного, так и активного); 

13 Методы преподавания и обучения 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание. 

Виды контроля:текущий, рубежный, итоговый. 

Во время этих курсов у студентов будет несколько заданий для текущего и рубежного 

контроля в следующих формах: 

1. Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают итоговый 
контроль. 

14 Методы оценивания 

 Для сбора данных об успеваемости и прогрессе в обучении в течение учебного года 

осуществляются два вида оценивания: формативное и суммативное оценивание.Виды 

контроля:текущий, рубежный, итоговый.Во время этих курсов у студентов будет 

несколько заданий для текущего и рубежного контроля в следующих формах:1. 

Активная работа в аудитории, мини-тесты  

2. Письменные работы 

- контрольные работы, опросы 

- короткие доклады, эссе 

3. Групповой проект, презентация 

На экзаменационной неделе по итогам полного завершения курсов студенты сдают 

итоговый контроль. 

15 Литература 



 

 

1. Кочергин, И. В. Очерки лингводидактики китайского языка. -М.: Восток - Запад, 

2006. - 192 с. 

2. Миньяр-Белоручев Р. К. Методический словник. Толковый словарь терминов 
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6.МАТРИЦА КОРРЕЛЯЦИИ  

результатов обучения по образовательной программе в целом с формируемыми 

компетенциями (результатами обучения составляющих компонентов) 

 

 РО1 РО2 РО3 РО4 РО5 РО6 РО7 РО8 РО9 РО10 РО11 РО12 

 

КК1 +            

КК2  +           

КК3  +           

КК4 +            

КК5  +           

КК6    +         

КК7   +          

КК8   +          

КК9     +        

КК10     +        

КК11     +        

ПК1       +      

ПК2       + +     

ПК3        +     

ПК4      +       

ПК5      +       

ПК 6         +    

ПК7       +      

ПК8       +      

ПК9        +     

ПК10         + +   

ПК11     +        

ПК12        +     



 

 

 

ПК13         +    

ПК14       +  +    

ПК15       +      

ПК16       +      

ПК17        +     

ПК18       +      

ПК19       +      

ПК20       +      

ПК21          + + + 

ПК22         + +   

ПК23         + + +  

ПК24         +   + 

ПК25        +  +  + 

ПК26        +     

ПК27        + +    

ПК28         + + +  

ПК29           + + 

ПК30          +  + 

ПК31           + + 

ПК32             

ПК33        + +    

ПК34           + + 

ПК35       +  + + +  

ПК36   +          

ПК37   +          

ПК38   +          



 

1. СВОДНАЯ ТАБЛИЦА  

 

 

Семестр ООД 

ОК 

ООД 

КВ 

БД ВК БД 

КВ/minor 

ПД 

ВК 

ПД 

КВ 

ИА Всего 

1 6 2 -     30 

2 4 1+1пр 2     30 

3 3 2 4     30 

4 4 1+1 

пр 

5     30 

5  6 1     30 

6  6 2+5 пр     30 

7  8 6     30 

8  12 пр     12 24 

Итого 17 28 25    12 234 

 

 

 

 


